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Antes de inicia-la miña exposición, teño que explica-lo atrevemento por 

adentrarme nun terreo, o da crítica literaria, no que a penas estou iniciado. A 

editorial Galaxia pediume que preparase unha edición da obra da que vou tratar, 

A Romeiría de Gelmirez, e ademais estou a traballar nunha antoloxía comen­

tada da prosa galega medieval, o cal me puxo en contacto directo coa época e 

a figura histórica de Diego Xelmírez. O feíto de o romance de R. Otero Pedrayo 

ser case descoñecido, a pesar da súa calidade e interese, animoume a comete­

la ousadía de contemplalo críticamente nalgúns aspectos literarios. Vou tratar 

de establece-la súa estructura e facer unha análise xeral, nos riscos máis 

sobranceiros, dos seus elementos máis significativos. Deixarei case totalmente 

fóra do meu tratamento o capítulo V, que pode ser tratado independentemente 1, 

a pescuda das fontes literarias2 do romance (tendo en conta unicamente a súa 

fonte principal de inspiración, a Historia Compostelana)3 e o estudio dos as­

pectos máis lingüísticos da obra literaria: estilo e lingua do autor4. 

O noso romance non se volveu editar desde que o publicou a Editorial Nós, 

en Santiago, en 1934, co título xa indicado de A Romeiría de Gelmírez (que por 

comodidade abreviaremos neste artigo en RdX), polo que a maioría do público 

practicamente só o pode coñecer a través das referencias que aparecen sobre ela 

nos traballos de R. Carballo Calero ( 1981 :668-9), Carlos Casares ( 1981: 119-

24 ), Nicole Dulin (1987:11,404-445) e·, ultimamente, X.R. Quintana e Marcos 

Valcárcel (1988:181-3) e Anxo Tarrío (1988:111). Perdido o manuscrito, 

probablemente no saqueo que a Editorial Nós sufriu en 1936, tivemos que 

limitamos a manexar esta edición da obra. Como é sabido, o asunto do romance 

é histórico: trátase da segunda viaxe que o bispo5 compostelán Diego Xelmírez 

(c. 1065-c. 1140; de agora en <liante referirémonos a el polas súas iniciais: DX), 

realizou a Roma, por mor de obter do papa Pascual 11 o privilexio de usar palio 
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en determinadas solemnidades da súa basílica. Resumiremos brevemente a 

significación histórica <leste privilexio, partindo das seguintes consideracións 

sobre o contexto histórico: nun momento en que o movemento peregrinatorio 

a Compostela estaba en pleno auxe e a actual e grandiosa catedral románica en 

avanzado proceso de edificación, a posición xerárquica e influencia efectiva do 

bispado xacobeo estaba ameazada pala recente restauración do arcebispadq de 

Braga e da primacía hispánica de Toledo, todo isto enmarcado nun movemento 

xeral de reorganización eclesiástica que tendía á centralización da igrexa e o seu 

sometemento ás directrices dun papado renovado6
• Ante esta conxuntura, os 

bispos composteláns manobraban para se ceibar da dependencia inmediata de 

Braga e mediata de Toledo, e con este obxectivo o antecesor de DX na cadeira 

compostelana, o cluniacense Dalmacio, conseguira do papa Urbano II no 

Concilio de Clermont ( 1095) o privilexio da exención, que libraba a Compostela 

das servidumes dos seus superiores xerárquicos na península e a puñaen directa 

dependencia de Roma. A seguinte e definitiva pasada, que DX daría durante o 

seu mandato, sería a obtención da categoría de arcebispo para o prelado 

xacobeo, outorgada por Calixto II en 11207
• Precisaqiente, un chanza impor­

tante nesta dirección ascendente era a obtención do privilexio do palio, o 

obxectivo de DX en tanto personaxe do naso romance. 

Pero, como veremos de seguida, o asunto histórico, aínda que amplamente 

dominante, non é o único da obra, pois a el sobreponse un asunto ficticio , 

centrado na vocación e problemas amorosos do estudiante e trobeiro Xohán da 

!soma (abreviaremos Xdl). Despois de ofrece-los antecedentes históricos da 

acción, irnos ofrecer un rápido esquema argumental dela, seguindo a arde da 

súa trama, e dividíndoa (dun xeito non totalmente estricto) en secuencias. Os 

números entre parénteses fan referencia ás páxinas da edición orixinal. Cando 

é posible e o considero pertinente, cito entre comiñas a referencia cronolóxica 

coa que se abre ou que sitúa cronoloxicamente cada secuencia. 

Capítulo/: 

1) (6-16). Presentación de DX, a súa andadura espiritual e os seus soños e 

proxectos, a súa misión histórica: 

Soñaba e sofría, e sempre ao remate viña a consolalo a mesma visión: a Eirexe 

do Sant-Iago medraba e afirmábase como o luar no Ceo d'Oicidente8• 
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A súa vez subdivisible: la) (6-9) «a noite do derradeiro Agosto» (6) a 

biografía intelectual de DX, os seus soños e a súa visión de Compostela; 1 b) (9-

16) «un labrego cantar de galo» ( 1 O) DX en Compostela e a discusión con Frei 

Paio de Betanzos, contrario, desde unha posición conservadora e rigorista, ó 

seu programa de engrandecemento de Compostela no plano das dignidades 

eclesiásticas e mundanas. 

2) (16-26). Ambientación de Santiago, presentación das forzas que se 

moven na cidade, aparición de Xohán de Isoma: 2a) (16-20): «nas priÍneiras 

horas da mañán espertaban as aitividades da cibdade» (16) os estudantes no 

claustro de S. Martiño, o mestre Froitoso de Seixosmil e o «Papalardo». 2b) 

(20-2) : Labregos e peregrinos irlandeses. 2c ) (22-6): «badaladas das doce» 

(22) a pausada do «Parvis» e as forzas vivas, Lucio Arias, cabaleiro do Salnés; 

Pedro Pérez, rico burgués; un crego do Burgo do Faro. 2d) (25-60): Xohán da 

!soma e as súas aspiracións. 2e) (26-8): Galicia e Francia na boca de Frei 

Norberto de Marmoutier e Frei Rodrigo de Barbanza. 2f) (28-30): A antiga 

paganía aínda pervive en Galicia: historia de Gunderedo de Corme ou Deodato. 

2g) (30-1): Un frade galega faille a Frei Norberto un breve repaso da historia 

dos bispos de Compostela: Teodomiro, Adaulfo, Sisnando I, Gundesindo, 

Sisnando II, Rosendo, Pedro de Mezonzo, Cresconio, Gudesteo, Pedro de 

Cardeña, Diego Pelaez, Dalmacio. 

3) (31-9). «Aquila mesma serán» (31) Aventura de Xohán de Isoma e 

«Papalardo» nas aforas de Santiago co diabólico Mestre Silvestre de Númide, 

que endiaña a unha moza. 

4) (39-45). Opinión compostelana sobre DX e os seus proxectos. 4a) (39-
41): «Despoixa da ses ta» as rúas compostelanas e os peregrinos, opinións sobre 
DX. 4b) (41 -5): DX pensa na viaxe a Roma. 

Capítulo// 

5) (47-57). Xdl enrólase na expedición: 5a) (47-50): «dende a luzada do 
día» (47) Xdl vai a Padrón, onde está DX, e mergúllase no ambiente do porto 
padronés, animado palas naves dos cruzados normandos que recalan camiño de 
Terra Santa. 5b) (50-3): Un monxe de Bec que vai á cruzada aconsella a Xdl que 
siga a súa vocación de cruzado e trobeiro. Se) (53-4): «descendo á tardiña» Xdl 
atópase coa súa amiga de infancia e amor de adolescencia, Margarida, que lle 
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manifesta que aínda o ama. 5d) (54-7): «coa primeira lus» (54) Xdl consegue 

unha entrevista co hispo e logra que o admita á expedición. 

6) (57-71 ). DX, o seu sen timen to do país, ambientación des te e o contorno 

do hispo. 6a) (57-62) DX e a súa visión de Galicia. 6b) (62-5) Xdl lembra a 

lenda da fundación da Lanzada: Galicia aínda non está lonxe da paganía. 6c) 

(65-7): Un anacoreta de Herbón é recibido por DX e cóntalle a este a lenda da 

raíña Lupa. 6d ( 67-71): O contorno humano máis próximo ó hispo, os arcediagos 

Gaufrido e Oduario. 

7) (71-81). Volta a Compostela e últimos preparativos. 7a) (71-6): «ca 

mañán cabalgóuse car'a Compostela» (71) Regreso do hispo e o cortexo a 

Compostela. X de l. móstralle as nove igrexas da cidade e a basílica xacobea 

ó Mestre Estebo de Fougeres. 7b) (76-7): «ao empardecer» (76) Xohán da l. 

reencontra o «Palardo». 7c) (77-81): DX convoca o cabido (onde figuran entre 

os setenta e dous membros Vimara, abade do Xiro; catro arcediagos, ademais 

dos xa coñecidos Gaufrido e Oduario, Arias Cipriániz e Xohán Rodríguez; 

Pedro, abade de Cuntis e o asceta Pedro Crescóniz) .e diríxelle un discurso 

expando os seus planos e obxectivos. O hispo visita a escola de gramáticos e 

ultima os preparativos para a viaxe «N'nunha das derradeiras luzadas de 

Agosto». 

Capítulo 111 

8) (83-95). Viaxe de Compostela a Porto Marín e incidentes da vida de DX. 

8a) (83-7): «madrugaba a campía» e os expedicionarios xa están de camiño, 

cando atopan a un vello anacoreta en peregrinación que os prevén contra os 

perigos da mundanidade que corrompe a igrexa e gaba o camiñar e a vida pobre 

en contacto coa natureza. 8b) (88-91): Preséntase a Hugo, o francés capelán do 

hispo, cóntase brevemente a súa vida, e este rememora, en diálogo con DX, a 

derrota fronte ós mouros no cerco de Lisboa, onde participaron entrambos a pé 

do conde de Galicia Raimundo. Preséntase o compostelán Munio Afonso. 8c) 

(91.-5): Continúa a viaxe por Melide deicaPorto Marín, e DX, conversando con 

Munio Afonso, lembra o incidente das reliquias de Braga. 

9) (95-102). Viaxe de Porto Marín ó Cebreiro. 9a) (95-8): «Pol'a mañán» 

continúa a viaxe. Despois de Sarria, os peregrinos chegan a Samos, onde selles 

narra a historia do mosteiro. 9b) (98-100): Munio Afonso fai unha breve 
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historia da vida monástica en Galicia. 9c) (100-2): «a maña» continúa o 

itinerario cara ó Hospital do Cebreiro (do que se narra a lenda fundacional), por 
Tria-Castela. Soño de Gaufrido. 

10) (103-113). Ruta ata León e antecedentes da situación política de 

Galicia. lüa) (103-7): «Aínda era noite ( ... ) o áer da mañán» (103) baixando 

polo Bierzo, encontro cun fato de peregrinos de Lüttich. En Vilafranca, 

encontro cos condes de Galicia, Raimundo de Borgoña e Urraca. Hugo lembra 

a xenealoxía do conde. 1 Ob) ( 107-1 O): Polo Bierzo cara a León, Munio Afonso 

lembra a historia da sucesión de Fernando I e o encadeamento e marte do reí 

García de Galicia. Paso por Astorga e chegada a León «co sol deitado da serán» 

(109). lüc) (110-3): Xdl pasea por León e encóntrase cun peregrino que o 

prevén contra a tentación das mulleres. Partida de León «pol'a mañán» (111). 

Capítulo IV 

11) (115-25). Presentación e ambiente de Toledo. 1 la) (115-22): «asesta 

toledán» As forzas que se moven na recén conquistada capital: Mestre Everardo, 

monxe cluniacense de Maguncia; Ben Said, ilustre iemení de antiga estirpe; os 

vellos mozárabes; os cristiáns recén chegados; El Reí Afonso VI. 11 b) ( 122-5): 

«Cando o sol se emborrallába como unha torgueira no fogar do poente» chegan 

os composteláns. Contraste Compostela-Toledo. l lc) (124-5): Un vello solda­

do rememora para Xdl a horrible derrota de Sacralias. 

12) (125-30). Xdl lembra as etapas da viaxe de León a Toledo: o Douro, 

encontro cos gafos e reacción de Gaufrido, Arévalo, 'A vila. 

13) (130-6). A caída de Xdl na tentación. 13a) Xdl é atraído por unha vella 

que o conduce a unha moza que resulta se-la que viu endiañar en Compostela, 

e cae nos seus brazos. 13b) Xdl é rescatado dunha nova caída na tentación por 

Hugo e Munio, e os galegas pasan a derradeira noite en Toledo. 

14) (136-42). De Toledo a Burgos: antecedentes políticos de Castela e 

Galicia. 14a) (136-9): Viaxe por Castela, onde poñen ós expedicionarios en 

antecedentes da lenda de Fernán Conzález e o aprecio por Sancho 11 e o Cid. 

Munio Afonso explícalle a Xdl o episodio da revelión do conde galega Rodrigo 

Ovéquiz. 14b) (139-42): Chegada a Burgos e grande recibimento polo hispo 

García, que convida a DX a cantar misa na catedral. Partida de Burgos por Santo 

Domingo de la Calzada. 
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Capítulo V (143-159). Excurso carolinxio. 

Capitulo VI 

15) (161-5). «Ü máino decrebar do vrán alongaba os poentes» despois do 

cruce dos Pirineos e encontro cun grupo de bascos, que cantan a versión 

eusquera da batalla de Roncesvales. 

16) (165-74): Estadía en Auch. 16a) (165-71): «caíndo a serán do 7 de 

Setembro» chegada a Auch e biografía do seu hispo Raimundo de Pardiac, 

contada en forma de confesión por el mesmo a DX. 16b) (171-4): Sermón 

solemne de DX na festividade do Nadal da Virxe na catedral de Auch. 

17) (174-84) . Travesía de Auch a Tolosa. 17a) (174-7): Camiño de Tolosa, 

atopan os galegos a Roberto de Lüttich, que, contándolle a súa vida a Xdl, 

infunde a dúbida no seu corazón: «Caíndo a serán, tivo outravolta Xohan da 

!sorna a fébre da tentación» (176). 17b) (177-8): Co «vago vapor setembrino 

do socegado poente» (177), chegada a Tolosa, onde traban contacto co monxe 

Boaventura de Beaucaire. 17c) (179-80): «a mañán seguinte», «un cabaleiro 

novo e gabancioso» (179), no pazo dos condes, fai a gabanza do finado 

Guillerme IX de Aquitania. l 7d) (180-2): «Co pirmeiro sol» (180), Xdl, 

paseando, lembra a Margarida. «Aquila mañá» ( 181 ), unha peregrina disfraza­

da advirte a DX das maquinacións contra el do rei de Aragón e Diego Peláez, 

polo que o bispo compostelán decide que Gaufrido e Munio, disfrazados, se 

adianten ó grupo e vaian axilizando xestións en Roma. 

18) (182-91). De Tolosa a Cahors: incidente do bandido. 18a) (182-4): Alto 

no mosteiro de Moissac, «onde pousaron pouco» (183) e onde o prior Estebo 

de Dol lles avisa da ameaza que supón para os camiñantes o perigoso bandido 

Raoul de Montpeyroux. 18b) (184-7): «Coa luzada», póñense de novo en 

marcha, e despois de xantar, son atacados polos bandidos, a quen derrotan, 

resultando preso Raoul de M. 18c) (187-9): Inquedanza de Xdl mentres 

devanea «ca estrela da mañán» cara a fonte Divona, en Cahors, coa lembranza 

de Margarida, que se corporeiza nunha moza que vai por auga á fonte. Xdl 

esculca ata a «noitiña», cando se informa de que unha fermosa peregrina 

marchara «fio das doce» (189). A chegada dos galegos a Cahors co bandido 

preso ten revolta a cidade, cunha liorta entre os cidadáns e a igrexa polo seu 

xuízo. 18d) ( 189-91 ): Encontro co erudito hispo Geraldo de Gourdon e solución 
para o xuízo do bandido. 
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19) (191-208). Viaxe ata Limoges. 19a) (191-5): «Co tempo borrallento» 

transcorre a cabalgada ata o santuario de Rocamadour, onde pasan a noite. 19b) 

(195-8): «Cédo», continúa a viaxe, que os leva polas torres de Martel. 19c) 

(198-201): «Xa no lusco-fusco» (198), chegada a Uzérches e «á mañán», visita 

ó mosteiro, onde DX platica co monxe Walter de Hirschau. 19d) (201-5): 

Chegada a Limoges, onde realizan «unha curta estada» (202) e encontro con 

Anselmo de Bec. Excurso sobre a vida de Anselmo de B. 19e) (205-8): Xohán 

de I. e o capitán Paio da Curotiña pasean por Limoges, onde presencian a 

execución dun cantar xograresco. 

Capítulo VII 

20) (209-15). Pasaxe pola terra de Borbón, e «despois de unha xornada 

fadigosa pasaron a noite no castelo de La Ferté» (210), acompañados do 

misterioso personaxe que resultará ser Xohán de Siena. Historia de Ana de 

Montreuil. 

21) (215-27). VisitaaCluny. 21a) (215-7): «namañánlomiosa»partidade 

La Ferté e viaxe deica Cluny. 2lb) (217-20): «Na mañán lumiosa» do 28 de 

Setembro chegada a Cluny e primeiro encontro co abade Hugo. 21c) (220-1): 

Chegada de Gui de Borgoña, arcebispo de Vienne e irmán do conde de Galicia 

Raimundo. Gabanza de Gui e lembranza da súa familia, especialmente do seu 

irmán Reinaldos. 21d) (221-2): Visita do trobeiro e Paio da Curotiña polo 

mosteiro e recibimento da nova de que se fundiu o castelo de La Ferté. 21e) 

(222-5): Xuntanza do abade Hugo, DX e Gui de Borgoña. 21 f) (225-7): 

Solemnidade de San Miguel e despedida de Cluny . 

. 22) (227-43). De Cluny a Italia. 22a) (227-9): «Nos dous primeiros días» 

polas terras de Cluny. 22b) (229-32): Episodio de caza de Anaia, Paio da C. e 

o trobeiro, co fidalgo Gaspar de Dombes, e perda de Xdl 22c) (232-4): 

Continúan a viaxe cruzando o Ródano, ata a granxa de Bourget. 22d) (234-7): 

«Lus leda no ceo, néboa no val, persidíu a saída dos galegos dispostos a domear 

os montes» (234) ata a chegada «na serán» á vila de San Xohán de Maurienne, 

onde pasan «a noite grave» que «dos outos caía encol do pobo carregada da 

infinda presenza de Deus» (235) e a vila de San Xohán de Maurienne. 22e) 

(237-43): «A voz de Gelmirez daba o siñal de camiñar», cun «decrebare da lus 

das estrelas» que «preludiaba a choiva de follas de roseira do abrente nos lazos 

dos neveiros e o sono da mañá nas palpebras dos homes» (237). Encontro co 
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conde Humberto de Savoia e travesía dos Alpes ata Susa, cando «a noite branca 

de luceiros e lazos caieu dos montes aas de un disforme paxaro de súpeto 

fechadas» (242). 

Capítulo VIII 

23) (245-55). Loita cos imperiais no norte de Italia, coa morte do capitán 

Paio da C. e reencontro de Xdl e Margarida. 23a) (245-8): «na derradeira hora 

da serán» (245), Margarida no casal dos Frangipani, na Lombardía. 23b) (248-

52): «Ao debruzare a noite» (248) chegan os galegos ó casal, co capitán ferido 

e os soldados imperiais perseguíndoos. Deixan o capitán e foxen precipitada­

mente. Os imperiais descobren no casal o capitán, mátano e prenden ós 

Frangipani e a Margarida, que consegue escapar. 23c) (252-5): Margarida 

chega a Milán, onde «brilaban ao sol as cúpulas do Sto. Sepolcro» (252) e 

comunícalle as tristes novas a DX, Xdl fala con ela e emprázaa para vérense en 

Roma. «Meiado o día» (254), os galegos dispóñense a soterra-lo capitán. 

24) (255-70). De Lombardía a Toscana. 24a) (255-7): En Abbiate Grasso, 

despois da hora de Maitíns, DX desfai a compaña, e ordena de iren todos 

disfrazados ata atopárense en Roma. 24b) (257-62): Parada nunha pousada, a 

onde «con duas horas de noite» (258), chega un patricio veneciano, que os 

acollerá no seu s~quito, permitíndolle <leste xeito burla-la vixilancia imperial. 

24c) (262-66): Pasaxe dos Apeninos desde Parma e encontro con Matilde de 

Toscana, que lles outorga protección ata Florencia. 24d) (266-9): Parada en 

Florencia en cas Guido della Gherardesca. 24e) (269-70): «A mesma serán» 

(269), saída cara a Roma por Arezzo. 

Capítulo IX 

25) (271-95). « Unha mañán outoniza», chegada a Roma, fin das aventuras 

de Xdl e DX. 25a) (271-6): Chegada a Roma de DX e encontro con Gaufrido 

e Munio, que contan a súa viaxe. 25b) (276-8): 'O mesmo tempo, Xdl, que 

«tamén tiña madrugado con noite», encontra a Margarida, que rexeita as súas 

proposicións de matrimonio e anúncialle que ingresará nun convento. 25c) 

(278-83): Visión de Roma «Caindo a noite»: as loitas fraccionais, o arquitecto 

Mestre Paulos, Xohán de Siena, os ladróns e asasinos, o barón Pirleone; as 

basílicas maiores e menores e o Papa e S. Xohán de Letrán. 25d) (283-91): «Na 
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noite de Roma», Xdl, entolecido, mergúllase nos peores ambientes da cidade, 

tramando un asalto ó convento de Margarida; ata que Pedro Anaia e os galegos 

o rescatan. 25e) (291-5): Despois dunha escura cavilación de DX, durante 

«unha noite tremorosa de febres luceiros, entrevista co papa e concesión do 
palio. A cerimonia de entrega solemne disponse «pra a mañán do día derradeiro 

de Outono» (292). DX e o seu séquito voltan a Galicia, Xdl marcha de Cruzado 

a Terra Santa. 

Como se bota de ver polo esquema que acabamos de ofrecer, os catro 

primeiros capítulos da novela transcorren na península ibérica: os dous primeiros 

están ocupados polos prolegómenos, a presentación dos dous protagonistas, a 
introducción dos respectivos fíos narrativos que constituirán a trama do 

romance, e a preparación para a viaxe a Roma; nos capítulos terceiro e cuarto, 

xa en camiño, complétase a visión do trasfondo vital, o ámbito xeográfico, 

social e político en que Xdl e especialmente DX se moven, e das coordenadas 

intelectuais súas e do seu contorno. A acción remánsase ata suspensión no 

capítulo quinto, despois do cal vén propiamente o cerne da obra: o treito francés 
da viaxe (capítulos sexto e sétimo). Os capítulos oitavo e noveno transcorren 

na Italia: no capítulo oitavo axilízase o ritmo da acción, ata chegar ó desenlace, 

no capítulo IX. 

Nesta trama, na que se inseren numerosos episodios máis ou menos 

colaterais, enxérganse a simple vista dúas fábulas: unha, cos seus distintos 

episodios constitutivos, é a historia da peregrinación de D. X. a Roma (que nun 

momento, reflexiona «faguemos ao rivés o vieiro de Compostela», p. 184), coa 

mira posta na obtención do palio; a outra é a fábula da accidentada da 

intermitente relación de Xdl e Margarida, ou mellor, a da loita de Xdl por 

defini-la súa vocación, superando a forza das súas paixóns para salva-lo seu 

amor. A primeira ten un final feliz e a segunda desféchase, cun final aberto, en 

fracaso: a viaxe de Diego Xelmírez remata nun regreso victorioso, a de Xohán 

de Isorna nunha amargurada partida. 

É <loado establece-los dous planos que se debuxan neste esquema: o plano 

da crónica, na que un persoeiro real loita por un obxectivo histórico, e o plano 

da aventura, na cal un personaxe ficticio emprende unha viaxe iniciática, na 

que, afrontando duras probas que non dá superado, achará un incerto final. Esta 

análise, que aplicamos sobre o esquema xeral da obra, é doadamente reconducible 

sobre os episodios ou secuencias particulares que constitúen os dous eixos do 

romance. Así, no plano da crónica da viaxe de DX, os recibimentos de que é 
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obxecto e as sucesivas estadías do seu cortexo, organizados en progresión 

climática ata Cluny, e contrapexados anticlimaticamente polos incidentes 

provocados polo encontro co bandido Raoul de Montpeyroux (que remata 
felizmente, coa captura do malfeitor), ecos soldados do Emperador (que remata 

desgraciadamente, coa marte do capitán Paio da Curotiña; polo tanto, á súa vez 
estes incidentes están ordenados en progresión climática), teñen en xeral un 

correlato histórico na Historia Compostelana. Pola contra, secuencias como a 

de Silvestre de Númide, a viaxe a Padrón, os amores de Toledo e a tolemia de 

Roma, protagonizados por X. da I. dominado e arrastrado palas forzas da 

paixón, son puramente ficticios. 

Ademais das secuencias constitutivas de cada fábula, a obra está inzada de 
episodios colaterais, entre os que tamén se poden distingui-los propiamente 

históricos ou de base histórica e os ficticios (así, por vía de exemplo, a narración 

da vida de Anselmo de Bec fronte á parábola de Gunderedo de Corme). Pero 

neste caso unha división máis pertinente para a economía da obra efectuaríase 

entre os excursos puramente colaterais, dos que a peregrinaxe de Xdl e DX é 

puro pretexto, fronte ás secuencias que gardan relación suficiente coa viaxe8, 

ou que están literariamente xustificadas por esta (como é o caso da digresión 

na que se relata o episodio carolinxio que traba Xdl ó pasaren os expediciona­

rios por Roncesvales). 

Da trabazón dos dous planos narrativos entre si ecos episodios colaterais 

resulta unha obra cun desenvolvemento demorado da acción e estructuralmente 

complexa, na que se percibe un certo desequilibrio, pois se o relato da viaxe de 

DX é en si sólido e está ben trabado, os episodios incrustados tenden a 

desdebuxalo. Fronte á robusta epopea de Xelmírez, a fábula lírica de Xdl está 

feblemente xustificada, presenta un desenvolvemento algo superficial e apre­

surado, está tinxida dun romantismo que ás veces resulta excesivo, e semella 

literiamente pouco coherente. A historia que protagoniza Xelmírez resulta 

literariamente verdadeira por correspondencia externa, mentres que a narra­

ción que protagoniza Xdl non resulta totalmente verdadeira por falta de 
coherencia interna. 
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ESPACIO E TEMPO NO ROMANCE 

A Romaría de Xelmírez e a Historia Compostelana 

Hai pouco citámo-la Historia Compostellana (HC) como aval da his­

toricidade dun dos fíos narrativos da Romaría. Efectivamente, coido que foi 

Carlos Casares (1981: 121) o primeiro en sinalar is to: 

Agás os dous primeiros capítulos, consagrados a evocar o Santiago do século 

XI e nos que, como ocurre en Devalar, a boa factura na creación de algúns personaxes 

secundarios non abonda para alixeirar o tono cultural da narración, a novela vai 

desenrolándose ao compás do itinerario seguido por Xelmírez, según o relato que 

nos deixóu a Historia Compostelana, que Otero sigue básicamente. 

A viaxe do bispo Xelmírez a Roma en procura do palio está relatado na 

crónica coñecida con este nome, compilada na primeira metade do s. XIl9
• Ó 

mesmo tempo que os analizamos, veremos ata que punto a RdX segue nos seus 

elementos básicos a narración da viaxe que ofrece aH C: o tempo no que transcorre 

a narración, o itinerario da viaxe, os personaxes, o obxectivo que perseguen e 

as incidencias fundamentais que se producen ó longo dela. 

TEMPO E RITMO. AS MODALIDADES DA NARRACIÓN 

A afirmación de N. Dulin (1987:11,405) de que «la RdX transcurre inte­

gramente en la primeira mitad del siglo XII» --que repiten X.R. Quintana e M. 

Valcárcel ( 1988: 181 )- poderíase precisar máis, segundo se ve polo resume 

que acabo de presentar. As datas que ofrece a novela sitúan a acción entre os 

finais de Agosto de 1104 e os primeiros de Novembro do mesmo ano: 

Sobor da Gal iza corría levián como unha fada a noite do derradeiro Agosto (p. 

5) ( ... ) N' unha das derradeiras luzadas de Agosto( ... ) D. Diego Gelmirez e súa locida 

*compaña( ... ) cabalgaba( ... ) camiño *de 10 Roma (p. 81) ( ... ) Gelmirez disp.,!JXO a 

vol ta pra o día do mes de Santos (p. 294 ). 

Na propia obra aparecen maiores precisións cronolóxicas, de xeito que o 

itinerario se pode seguir case no día a día: concretamente, danse as datas do 7 
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de setembro para a chegada a Auch (p. 165) e do 28 de Setembro para a arribada 

a Cluny (p. 217). N. Dulin ( 1987 :439) xa sinalaba que para o percorrido por 

Franci~, segundo as súas comprobacións, «el tiempo empleado según las fechas 

dadas( ... ) nos parece bastante verosímil». Pero é que as datas daRdX se ateñen 

moi de preto ás que indica a HC, obra na que o comezo da viaxe queda nun 

impreciso «non post multum temporis /do decembro de 1103/» (1765:42), pero 

o recibimento en Auch dátase «in festivitate Nativitatis B. Mariae» (p. 43), isto 

é, o 8 de Setembro; e dise de Xelmírez que no mosteiro de Cluny «Episcopus 

( ... )in festivitate S. Michaelis ( ... ) Missam in Conventu eorum celebravit» (p. 

4 7), isto é, o 29 de setembro; infórmase que en Roma «decem dierum spatio ( ... ) 

impetravimus» (p. 4 7) e, finalmente, dátase a bula de concesión do palio, 

asinada por Pascual 11, «11. Kal, Novem. lndictione XIII. Nativitatis Dominicae 

anno M.C.1111 (p. 50)», isto é, o 31 de outubro de 1104. Para facer verosímil a 

duración da viaxe ata Toledo, onde a comitiva parou varios días, segundo se 

afirma na RdX (p. 125), fai falta interpretar dun xeito amplo «o derradeiro 

agosto» do principio da obra, posto que o capítulo III, no que se narra a viaxe 

de Santiago a León, transcorre ó longo de tres (ou qui_zás catro) días, e cóntase 

que a viaxe deica Toledo levou varias xomadas. 

O cómputo de días expficitados na obra dá o seguinte resultado: a narración 

comeza nunha noite «do derradeiro Agosto», coa vela de DX e o seu soño (la), 

a pasaxe do primeiro día está marcada nos seus momentos principais ( 1 b-4b): 

«cantar de galo» (1 b), «primeiras horas da mañán» 1(2a), «badaladas das doce» 

(2c ), «aquila mesma serán» (3), «despoixa da sesta» ( 4a}. A pasaxe do segundo 

día (5a-c) está marcada «dende a luzada» (Sa) ata a «tardiña» (Se). A narradón 

do terceiro día (5d-6d) tamén comeza «coa ¡primeira ~us» (Sd), e despois 

indica e a «noite>) que dá paso á «mafiá» do cuarto dfa (7a-c) do que tamén se 

indica «O empardecer» (7b}. 

O relato do quinto día do mmance e primeiro da via~e (8a-c: Compostela­

Portomarín) comeza despois dunha «das derradeiras luzadas de Agosto» (7c), 

cando «madrugaba a campía» (8a}, tamén se narra o momento do «sol da serán» 

e e fai referencia explícita á «noite» (8c). No sexto día do relato e segundo da 

viaxe (9a-b: Portomarín-Samos), a narración comeza «pol'a mañán» (9a) e 

transcorre case íntegramente no mosteiro de Samos, sen maiores precisións 

temporai . Do sétimo día do romance e teroeiro da viaxe (9c: Samas-O 

Cebreiro) dá e unha referencia xenérica «amañá» e á «noite». Cando comeza 

o oi1tavo día e cuarto da viaxe (IOa-c: O Cebreiro-León) «aínda era noite» ( 1 Oa) 

e Jiemata ó chegar á portas de León na «serán» (lOc). 
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Polo que se acaba de ver, ata o capítulo IV a narración segue unha dirección 

temporal practicamente lineal. No comezo des te capítulo hai un remanso, unha 

digresión de sete páxinas onde se fai unha descrición, con técnica simultaneística, 

do ambiente de Toledo, para a que se escolle a hora da ses ta (11 a), interrompida 

pola chegada da comitiva compostelá ó «poente» (11 b). Pouco despois, 

prodúcese a primeira analepse ou flash back, na que Xdl lembrando, fai un 

resume do camiño de León a Toledo 12
, sen indicación da súa duración, pero con 

pracenteira demora na descrición da sucesión de noites e días e da traxectoria 

diurna do sol nas terras de Castela ( «ardentes solpores», «a-_ lus divina da 

alborada( ... ) a luzada espallábase groriosa tendendo a túnica delus vibradoira 

e serea na que morrían docemente as derradeiras estrelas ( ... )», «O sol ( ... ) 

redondo e roxo corazón ardente ( ... )como un pucheiro encol das trébedes das 

nubens do nacente» ou «a noite fresqueira, percorrida por ventos, decorada de 

estrelas semellantes aos fogos lonxanos dos pastores nas serras» ). 
- -1 

O tempo discorre linealmente deica o final do romance: na secuencia 16a 

ofrécese a data do 7 de setembro para a chegada a Auch, e, tendo en conta que 

a expedición se detivo varios días en Toledo, e de Compostela a León 

transcorreran tres días, podemos calcular que daquela os peregrinos levaban 

aproximadamente uns doce días de camiñar (tres ata León, outros tres ata 

Toledo, tres nesta cidade e tres ata Auch). Sabemos que d~ Auch a Cluny 

transcorren vinte días, pois no mosteiro cluniacense oficiase a misa solemne 

por s. Miguel, e de Cluny a Roma a viaxe demoraría entre tres e catro semanas, 

pois nesta última cidade os peregrinos demoraron varios días, e saíron dela cara 

a Santiago a primeiros de novembro («O mes de Santos»). 

Volverase botar man do procedemento da presentación sucesi-va das 

accións simultáneas de DX e Xdl (que xa aparecera nas secuencias 3 e 4, en --Compostela) para a estadía en Tolosa (secuencial 7d), en Cahors (a secuen~ia 

18c centrada en Xdl e a 18d en DX conversando con Geraldo de Gourdon), en 

Limo ges (a secuencia 19d está centrada no encontro con Anselmo de Bec, 

mentres que a 19c, que comeza «ao tempo, o capitán e o troveiro percorrían as 

mas da cibdade», enfoca a estes), Cluny (2lb e 21e para as accións de DX, 21c 

e 21 d para Xdl), Milán, e Roma. Entre as secuencias 18b 1 18c, pero sobre todo 

entre o final do capítulo sétimo (22d) e o primeiro do oitavo (23a), énos 

escatimado un anaco da acción. No que se refire ó segundo, a secuencia 22d 

deixara os galegas en Susa, a 23a céntrase en Margarida na Lombardía, e xa na 

23b enfócase a comitiva galega fuxindo das tropas imperiais. A técnica de flash 
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back soamente se utiliza na secuencia 25a, cando Gaufrido e Munio lle resumen 

a DX e á súa compaña as incidencias da súa viaxe desde Tolosa. 

A mocidade e traxectoria biográfica de DX son servidas en pequenos 

retallos retrospectivos: o narrador infórmanos da súa andadura espiritual (pp. 

7-8), e fai referencias saltas á súa carreira e orixe familar (p. 58: na chancelerfa 

do conde de Galicia; p. 71: o seu pai, o cabaleiro Xelmirio, administrador de 

terras da mitra compostelá), mentres que o propio DX, en diálogo respectiva­

mente co seu capelán Hugo e o cóengo Munio Afonso, nos participa da súa 

actuación na batalla de Lisboa (circa 1095), na que Raimundo de Borgoña foi 

derrotado (p. 90), e do pío ladroízo das reliquias de santa Susana, san Froitoso 

e outros santos de Braga (1102); p. 95, xa comentado por Silvestre de Númide 

na p. 33 a mais por «~n crego de mirar azorrado» nas pp. 40-1). Tamén aparecen 

algunhas referencias retrospectivas moi condensadas do narador á biografía de 

Xdl (p. 25), e Margarida, dialogando con Xdl, é a encargada de lembra-los seus 

amores adolescentes (pp. 54-5). Todos estes elementos, máis que constituíren 

elementos da acción relatada, forman o que podíamos denominar «anteceden­

tes dos personaxes e da súa actuación». 

Noutro estrato narrativo inferior e máis xeral están os «antecedentes 

remotos» do relato, que adoptan forma, por unha banda, de pequenos relatos 

lendarios case-independentes (a vida de Gunderedo de Corme, mostrada polo 

narrador-2f--:-, a lenda da Lanzada lembrada por Xdl-6b-, a lenda da raíña 

Lupa que refire un anacoreta a DX -6c- , a historia e lenda do mosteiro de 

Samos contada por un monxe a Pedro Anaia -9a), e por outra banda, de historias 

ou retallos de historia introducidas por diversos personaxes na narración (a 

historia dos bispos de Iría-Compostela, por boca dun anónimo monxe galega 

destinada a informar ó francés Norberto de Marmoutier -2g-, a breve 

historia monástica de Galicia que fai Munio Afonso para DX -9b, e a explica­

ción da revirichada situación política creada á morte de Fernando I, que 

conduciu ó encadeamento do reí García de Galicia, do indignado Munio A. a 

Xdl, lOb). No capítulo IV aparecen como «antecedentes remotos da narración» 

o relato que un soldado vello lle fai a Xdl da derrota cristiá de Sacralias fronte 

ós almorávides (1 lc ), do asasinato a traizón de Sancho II de Castela (1 4a) e da 

rebelión do conde galego Rodrigo Ovéquiz (14a). Máis adiante, ofrécense os 

entecedentes do Concilio de Clermont ( l 9c) e da participación de Dalmacio, o 

monxe clunicacense que precedeu a DX na cadeira compostelá (pp. 24, 31, 89, 

201). As biografías ou retallos biográficos, necesariamente retrospectivos e 

inevitablemente tinxidos de lenda, de Raimundo de Pardiac (contada por el 
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mesmo na secuencia 16a), Roberto de Lüttich (tamén saída da súa boca en 17a), 

Guillerme de Aquitania (na voz do hispo de Tolosa, 17c), Anselmo de Bec 

(compendiada para DX e os seus cóengos polo seu biógrafo Eadmer de 

Cantorbery, 19d), Ana de Montreuil ( despregada polo seu senescal para abraio 

dos viaxeiros galegas na secuencia 20), constitúen, xunto ós retratos doutros 

personaxes de que falaremos máis adiante, apuntamentos da vida da Europa 

feudal, que, se ben introducen cuñas no desenvolvemento lineal do relato, 

contribúen positivamente, gracias ó seu poder de evocación e á súa riqueza 

connotativa, á crea-lo ambiente da obra, a outorgarlle unha fondura ó relato da 

que carecen a maioría das personaxes que participan na acción, e, en definitiva, 

a dotar dunha complexidade ó asunto da que carece a trama da obra. 

No romance, dado o seu carácter «histórico», pódense distinguir dous 

niveis de anticipación ou prolepse: 

- En primeiro lugar, o nivel do propio relato, ou sexa, anticipación de 

acontecementos da narración, como a advertencia premonitoria dun anónimo 

peregrino a Xdl en León: 

- Tén conta, está vixiante, bravo mozo d'ollos maxinativos! perigarás no 

pecado e il acouba con feiticeira forza mól de brazos e sorrires de servo e de muller... 

- Non te perdas en Toledo doncel de corpo danzal! (pp. 111-2) 

Ou a predicción de Oduario de que a comitiva será axudada polo conde 

Humberto de Saboia e chocará coas tropas do emperador (p. 216). 

- En segundo lugar, o nivel cronístico, a anticipación de acontecementos 

históricos externos á narración: No primeiro capítulo (p. 38), gracias ós 

conxuros de Silvestre de Númide, Xdl ten unha visión na que ve como DX 

primeiro atinxe os seus obxectivos e despois é maltratado polos seus paisanos; 

o propio DX profetiza «Eu serei aldraxado, acantazado, cuspido na mesma 
cibdade que eu ... hei erguer por riba de todas( ... )», e máis adiante, o narrador, 

ó afirmar que o hispo «inritábase por non ser dono da independencia dun pazo 

onde vivir ceibe ( ... )»(p. 43) anuncia a construcción do Pazo de Xelmírez; o 

mesmo DX volve profetizar «Eiquí /en Padrón/ hei faguer as naus que 

m' afirmen o domiño da mar» (p. 62); e agoira, referíndose á rapina das reliquias 

bracarenses «Cecais is te pensamento valerá co tempo pra que un prelado de Iría 

e Compostela seña malamente tratado por os cronistas» (p. 95). No mesmo 

nivel pódense situa-lo anuncio dun monxe provenzal de que Gui de Borgoña 
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ascenderá ó Papado (p. 221), que é tamén profetizado por Hugo de Cluny (p. 
224-5); e maila pregunta retórica de DX se Anselmo de Bec e Hugo de Cluny 
non atinxirán a categoría de santos (p. 224) 11

• 

O extenso relato carolinxio, que ocupa, como interpolado, o capítulo V, 

merece un comentario especial: a súa ligazón coa acción do romance é 
meramente ideolóxica, pois a súa presencia soamente está xustificada, á parte 

de pola anécdota da pasaxe por Roncesvales, pola relación que a cultura 
medieval deu en establecer entre Carlos Magno e o Camiño de Santiago. 

Ata onde alcanzo, o autor evitou --é de supor que partindo dunha 
documentación copiosa, acurada e contrastada e mais exercitando a súa 

prodixiosa capacidade de memorización- o anacronismo nos datos e nas 
datas 12

, que desprega cunha profusión e un detallismo que, de certo, mostra un 
certo regusto ou mesmo ansiedade de O. P. pola exposición da súa sabedoría 

histórica, pero que chega a abrumar e fatigar ó lector. En tanto que creador 
dunha narrativa histórica, o noso autor móstrase tan esixente e rigoroso no 

establecemento dos feitos da crónica coma liberal e ill!axinativo na interpreta­
ción do decorrer da historia. 

O ESPACIO DA VIAXE: UN ITINERARIO POLA PAISAXE DO 
OCCIDENTE 

No mapa adxunto anotei as principais localidades ( dun xeito case exhaus­
tivo) que se citan na RdX como etapas da viaxe a Roma. Delas, subliñei as que 
aparecen tamén na HC. Nesta obra, antes da chegada a Burgos só se di que o 

hispo atravesou a Terra de Campos (Campaniae) e que 

( ... )se presentou con humildísmo e agarimoso afecto 6 noso católico rei e expuxo 

ós seus discretos oídos todo canto proxectara e agardaba no íntimo do seu peito para 

a utilidade da súa igrexa» (p. 43). 

Despois de Burgos, naHC cítanse Vasconia (p. 43) Auch (Auxensis Eccle­

siae,p. 43), Tolosa(Tolosam,p.44),Moissac(MonasteriumS.PetrideMosiaco, 

p. 44), Cahors (Monasterii Caturnicensem, p. 44), Uzérches (Monasterium S. 

Petri Usurgecensis, p. 44), Limoges (Clemoium, p. 44), Cluny (Cluniacum, p. 

45), San Xohán de Maurienne (valles Maurianenses, p. 47), aenigmáticaddade 
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de Susa (urbem Sensiam, p. 47), e a propia Roma (p. 47). É evidente de que, 

ademais de condicionantes xeográficas existiron condicionantes políticas para 

realizar este percorrido tan pouco directo, e na propiaHC insinúanse as razóns: 

«camiñaron por vías desusadas para non sufrir molestias dos inimigos do rei 

(antes da entrevista co monarca, p. 42)» e máis adiante 

( ... ) ó saber por divina providencia que aquí lle prepararan armadillas uns 

inimigos do emperador don Afonso ( ... ) marchou por camiños apartados (p. 44). 

O narrador dos capítulos xvi-xvii daHC 13
, Munio Afonso, prefire referirse 

a inimigos de Afonso VI, cando en realidade probablemente os atrancos para 

a viaxe de DX provirían máis ben dos seus propios inimigos (como Diego Páez, 

hispo anterior de Compostela, despoticamente deposto por Afonso VI e 

exiliado na corte de Aragón) e do Papa (especialmente o Emperador Romano­

Xermánico Henrique IV, que se achaba en plena «querela das investiduras» con 

Pascual 11). Precisamente estas interpretacións son as que desenvolve Otero 

Pedrayo no romance. 

O traxecto que seguen Munio Afonso e Gaufrido, a partir da separación do 

grupo principal (isto é, desde a Tolosa occitana) é totalmente conxectural na 

RdX, pois curiosamente, o redactor destaparte daHC que afirma que Xelmírez 

«me enviou diante a Roma a min mesmo, Munio e o arcediago Gaufrido» (p. 

44), non dá máis detalles da súa ruta particular, centrándose na do hispo. 

Como é de esperar en Otero Pedrayo, as referencias xeográficas (montes, 

ríos, vilas e cidades) e paisaxísticas, s0n numerosísimas ó longo de toda a obra, 

e, coñecendo o seu talento de xeográfo profesional, pódese xeneralizar sen maiores 

precisións a afirmación de N. Dulin (1987:11, 439): 

Se ha podido comprobar, en su mayor parte, una rigurosa exactitud en cuanto 

a provincias, regiones, pueblos, monasterios y ríos ennumerados a lo largo de la 

progresión geográfica por tierras francesas. 

Cada capítulo do romance ábrese cunha pincelada paisaxística que ó 

mesmo tempo contén as indicacións temporais ~, que xa nos referimos: a 

recreación da paisaxe nocturna de Galicia dá inicio ó capítulo I; a «luzada do 

día polas frorestas da veiga ullán» abre o capítulo 11 (p. 4 7), que contén 

(secuencia 6a) unha visión de conxunto da xeografía morfolóxica e semántica 
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de Galicia, en forma de percorrido polo territorio galego, presentado no maxín 

de DX, de beleza embotadora: 

A Galiza, a figuranza enteira e vibradoira de Galiza dibuxábase como unha 

nuben e podíase abranguer no presente e no pasado, na tona e no fondo, na natureza 

e na humanidade (p. 59). 

Na saída de Santiago, ó princ1p10 do capítulo III «preguizosamente 

madrugaba a campía amolecida por o orballo» (p. 83), e nos tres días de viaxe 

deica León, abundan as ocasións para debruzarse na paisaxe do país; pola 

contra, o capítulo IV vén introducido por un «nin chisco de áer viña amolecer 

a sesta toledán» (p. 115) que continúa coa primeira descrición da cidade; 

mentres que ó principio do capítulo V está 

a noite encol do Aquisgrám, a noite eneal das cháiras estesas da Germanía ainda 

mollada pol-a orballeira da Paganidade antiga» (p. 143) 

O VI comeza cando «O máino decrebar do vrán alongaba os poentes» (p. 

161 ), e pouco despois comezamos a disfrutar das amenidades da doce Francia; 

o VII ábrese cunha abrupta pregunta de Oduario «¿Cal será o engádego doncel 

de ista terra?» (p. 209) que dá paso á outra exposición de pintura paisaxística; 

o capítulo VIII -encétase cun fremoso bocado: 

Inzada de mestos ácios a parreira acougaba a porta e abalaba pra caír a 

derradeira hora da serán outro froito lóiro e dando pendurado do ceu da Lombardía 

(p. 245). 

Finalmente, no IX, «Tremaron as derradeiras estrelas -Albas, rubras, 

verdes, laranxa- co sopro fresqueiro da ialba» que serven de limiar á visión 

de Roma (p. 271). 

A estas alturas, do que levamos dito é <loado deducir que o itinerario 

seguido por DX ata a Roma, que se describe polo miúdo, é un pretexto excelente 

para introduci-los excursos que recrean aquel momento histórico, e nos que o 

autor fai alarde dunhaerudición de medievalista absolutamente abaladora, case 

inverosímil. Como xa vimos, en ocasións trátase de digresións que ilustran a 

historia dunha cidade, vila, castelo ou mosteiro importantes do traxecto (a xeito 

de guía histórica), ou dunha especie de reseñas biográficas; outras veces son 
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lendas da idade media, que adornaban fantasticamente a historia dun convento 

ou que relataban incribles peripecias dun personaxe. 

O autor somete sen descanso a unha exploración, cornada afeito por 

achados deslumbrantes, a inesgotable capacidade da lingua para expresar 

variegadísimas combinacións de formas das paisaxes: en distintas perspecti­

vas, iluminadas e asombradas polas varias luces do día e a noite, pintadas polas 

cores das sazóns, moldeadas e matizadas pola man do home. Esa luz e esa sazón 

que colorean a paisaxe dótana de connotacións sutilmente significativas. Así, 

non é casualidade que o primeiro cadro do panorama italiano (a decadente 

sementeira das forzas destructivas da sociedade feudal) se nos presente cando 

«abalaba pra caír a derradeira hora da serán» (246), nin que a Roma esbandallada 

por séculos de abandono sexa presentada pola noite, mentres que o Cluny 

anovador do catolicismo sexa albiscado por primeira vez á luz da «mañán 

luminosa». A contemplación dunha paisaxe maxistralmente descrita e divina­

mente interpretada, ou mesmo a simple mención dun topónimo, dispara 

inevitablemente -gracias ó máxico poder de evocación dos seus cambiantes 

disfraces-, un fecundísimo xogo de asociacións de ideas: deste xeito, o 

narrador (tralo que se esgocha o númen creador dun historiador e un xeógrafo 

que está recreando e comunicando un mundo que ama e posúe como propio) 

inventa un mecanismo que conduce do retrato ó relato 14
• 

Dun xeito misterioso, a paisaxe convértese na parte significante, material, 

visible, tanxible, dun «signo» cun enigmático significado, do que o narrador é 

o competente descodificador: o proceso de creación, de procura da significa­

ción da paisaxe provoca unha tensión estética tal que o lector se sen te percorrido 

por cambras de admiración intelectual, pero sobre todo e asociado a este, polas 

ondas dun pracer sensitivo que xustifica o mesmo acto de lectura. Este signo da 

paisaxe, como dixemos, está arrequentado de connotacións que o autor explota 

habilmente: así, a hora da sesta presenta o ambiente ideal para presentar unha 

paisaxe toledana con continuas connotacións ideolóxicas: 

Os cotos de pedra esgrevia, rexa e forte como ferro a cuios pés o río afonda seu 

suco na feitura da fouce /isto é, suxerindo a forma do cuarto crecente islámico/, 

alentaban calor e ulidos bravos. A veiga alapeada locía coores de manto berberisco 

e cocida como n' un forno, rachábase en fendas roxas, enxoitas como feridas ( ... )As 

uliveiras cinzentas rubían desespranzadas as costas( ... ) (115). 
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Outrosí, cando nas pp. 20-1 se describen os movementos en Compostela 

dun fato de peregrinos irlandeses e a súa xuntanza na carballeira de Santa 

Susana, asegúrasenos: 

Dinantes de comere o Bispo velliño fixo un sermón na língoa céltiga tamén 

escuitado con amor por a carballeira verde, por as penedosas entranas do coto 

gardadoras de unha orixinaria concenza galega» 15
• 

Por obra e gracia do demiurgo que ordena e dispón a ficción literaria, a 

paisaxe convértese nun signo, ou quizabes máis exactamente nun símbolo. O 

que acabo de afirmar, non sendo ningunha novidade para o lector familiarizado 

coa oceánica producción do vate ourensán, esixe de tódalas maneiras unha 

ilustración na nosa obra. A cita é longa, pero non é escusada: 

Nos arrabaldos os ríos Garona e Tam afondidos en estreitas concas de encostas 

esmaltadas de viñas faguían dondas paisaxes na lus doirada do setembro. Verdecían 

os bacelos nos socalcos da pedra branca, o romor fuxitivo das augas batidas 

amedraba no oco do val. Ao lonxe amoreábanse fatos de nubens negras, témero 

exército da tronada, e unha moura soma encobrindo grande largantío da paisaxe 

soerguía a rexa autoridade de unhas torres nos cotos esquivos. En troques a benzón 

do sol acariñaba outra metade da paisaxe, a madureza das viñas folgadas, a paz dos 

Jabramios, a noviña arquiteitura, pedra ainda virxe, do mosteiro e as parés da eirexe 

do Sto. Martiño, antiga, labrega, petrucia, cinguida de pomares e parreiras./ Locían 

tan fondos simbolismos os contrastes do hourizonte que Gelmírez afroxando as 

rendas da égoa, deixábase engaiolar nas graves verbas do méstre Oduario: «Por a 

misericordia de Deus eiquí ternos ben elocoente o cadro simbólico das loitas cotiáns 

da alma, ista paisaxe pinta un estado dificuldoso e crítico. Aló as nubens asoman os 

' montes. Todo semella mouro, témero, ameazador. Do mesmo xéito asoman a alma 

as aas do anxo do pecado e da morte. Vai centilear a risada demoníaca do lóbrego, 

choutar a escaravana xiada das maldicións. En troques por alí pousa o sol nas 

encostas labregas e cada arboredo figura disposto pra o folgo da Sagrada Familia. 

(Cal trunfará, o poder do demo ou a gracia de Deus?» (pp. 182-3). 

Non só esta obra, practicamente toda a narrativa e boa parte do ensaio de 

O. P., constitúen en gran medida unha titánica tentativa por interpreta-la 

paisaxe en clave simbólica, de descifra-lo seu sentido ou os seus sentidos, en 
fin, de dotala dunha significación. 
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OS PERSONAXES, MÁSCARAS DE IDEAS 

Os protagonistas: presentación estereofónica da historia 

É indubidable que os personaxes máis importantes do romance son Diego 

Xelmfrez e Xohán da !sorna, protagonistas cada un da súa fábula. O hispo 

compostelán énos presentado mesmo ó principio da obra, pero a descrición do 
seu aspecto, que é moi sucinta, recibímola pouco despois a través das impresións 

de Xdl: «Pareceulle home rexo e fino, grande tipo branco e coorado, curtés e 

franco, c 'unha certa lonxanía nos ollos craros» (p. 55). Este retrato apunta a 
unha orixe racial céltica, o cal vén confirmado, ademais e entre outros, por un 

risco do seu carácter: «Gelmirez ispirado na céltiga maxinación ( ... )»(p. 172) 16• 

Un trazo moi importante da proxección exterior, pública, da personalidade de 

DX é a súa voz, que utiliza como instrumento do seu inspirado verbo e como 

eficaz arma de persuasión: 

Era dono d' uriha forza de prodixiosa e crecedeira eficaza: a palabra. Desexaba 

falar as moitedumes, maxinábase con algunha saudade guiando aos pobos enteiros 

por os roteiros da Cruzada» (p. 45) 

A verba rexa, vi vente, pintoresca, eispresiva, esmaltaba con belidos conceitos 

a língoa vulgar (p. 141) 17
• 

Desde a súa entrada en escena, DX está caracterizado pola súa personalidade 

carismática e a súa vocación de líder, para o cal a chamada á acción é máis forte 

cá atracción por unha calmosa vida de rezo: 

Gelmírez na forza e frol da edade Bispo de Iria-Flavia e Compostela, cheo 

deica estralar do pulo de vontade, da locideza, i-enerxía precisas pra gobernare a nau 

da Eirexe do Sant-Iago e mais a Gal iza enteira, ledo e rexo no seu papel, esprimentaba 

acotío saudades d'un vivir recollido, do acougo ditoso n'un mosteiro de fonda paz 

( ... ) Mais xa de mozo decatouse de non o chamar Deus por vieiros de penitenza ( ... ) 

(pp. 6-7' 8). 

A actitude típica do seu carácter de líder fronte ó mundo é de activa 
intervención, aínda que, como veremos, a necesidade que tén o narrador de 

someter de cando en cando a DX á lanterna da súa capacidade de introspección 

psicolóxica, obriga a este a deterse en reflexións, ás veces bastante longas: «Üs 

íntres de recollimento saudoso eran raros no ser enérxico, aitivo, loitador do 
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Bispo» (p. 43) 18 • Pero esta personalidade decisiva está temperada por unha 

humanidade que sae a flor en momentos especialmente tristes, como cando 
chega a nova da morte do capitán Paio da Curotiña: 

Os crégos ian chegando i escuitando calados a nova maguadora. Ao sabela xa 

non fói Gelmirez o fino político nin o pastor confiado na xustiza da sua causa. Foi 

un home desfeito, afundido, chorando desconsoado ( ... )(p. 253) 19
• 

As motivacións que O.P. atribúe a DX para emprende-los seus esforzados 

proxectos están claramente explicitadas: 

Soñaba e sofría, e sempre ao remate viña a consoalo a mesma visión: A eirexe 

de Sant-Iago medraba e afirmábase como o luar no Ceo D'Oicidente» (p. 8) 

Gelmirez pensaba en Compostela ... E dentro do grave orbe da Catolicidade 

sentía o decorrer do futuro por novos vieiros. -Metropolitán de Oicidente! Ista 

frase, chama inmorrente rubía acesa na cinza miragrosa da coba apostólica, queimaba 

i-esisaltaba a enerxía da terra e da xente galega, a chamada a-gobernare nos lindeiros 

do mundo, a franqueada cara o infindo além da mar e da ialma (p. 219). 

A vocación que o arrastra está sutilmente expresada cunha comparanza 

bíblica; «Üutros acariñaban a semente do Jessé apostólico, il D. Diego tiña de 
ser a forte MaGabeu pra inzálo no mundo» (p. 9)20

• O prelado alimenta a súa 

poderosa vontade coa convicción de que esta está impulsada por forzas máis 
altas: 

( ... )isa vontade fóime donada por o Ceo. Pra comprila terei de ser político e 

pecador, cecáis seña merecente dos aldraxes, de fixo non chegarei limpo ao Xuizo 

de Deus ( ... ) (p. 43) 

Astrévome a dicir que non foi industria miña sinon ispiración do outo ( ... )(p. 

95). 

Isto explica que estea disposto a tomar decisións ante as que, doutro xeito, 
recuaría: 

«E si Roma se negara» pensou Gelmírez. «Si Roma se pechara na negación cal 

sería a obriga do Bispo de Iria e Compostela? Crebar o xugo. A lembranza de Sant­

iago non deixaría outro camiño. Crebare a discipriña, non o dogma( ... ) (p. 291). 
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Por outra banda, DX é moi consciente das repercusións que os seus 

proxectos eclesiásticos teñen no terreo secular: 

Compostela non pode ser somentes hispánica. Pra iso Toledo... Eiquí o 

prestixio do Apostolo demanda un sentido de universalidade» (p. 41). 

Non se re fuga formular explicitamente as implicacións políticas do proxecto 

xelmiriano: 

Mais ainda a forteza do Imperador pormete descendenza i-entón a fidalga e 

católica casa de Borgoña faría a dinastía da Galiza cinguida a nosa terra por os 

vieiras da Fé e da Arte, a todo o universo cristián ( ... )» (p. 94). 

Non é difícil escudriña-lo sentimento de amor a Galicia, nun sentido máis 

amplo e vital có relixioso ou providencial, que alicerzan a súa ambición: 

Nos intres vagarosos de proieutos creadores o Prelado de peitos nas almeas da 

torre, deixando voar a maxinación, sentía a presencia vivente da Galiza como a 

fermosa Patria sen comparanza que se pode abranguer a bicar como unha nái ... E D. 

Diego non era xa o Bispo político, o adeministrador, o nauta vixiante do roteiro da 

nau do Sant-Iago. Era o mociño sensetivo que na cancilleiría do conde de Galiza 

locía o fino saber nas letras latinas e as veces fuxía as campías pra se afogar no amor 

do ser infindo da Galiza (pp. 57-8). 

Tendo en conta o que se acaba de dicir, nada máis esperado que ler unha 

afirmación que acaba de defini-lo personaxe explicitamente como un símbolo: 

«Ü Bispo de Compostela siñificaba un pobo, unha pátria, a infinda espranza 

alongada no decorrer dos camiños de Roma» (p. 16). 

A personalidade de Xohán da !soma aparece en marcado contraste coa de 

DX, ata o punto de que se poden considerar ámbolos dous como personaxes 

completamentarias. O trobeiro comparece na obra pouco despois do hispo: 

Mandado por os pais a Sant-Iago pra se faguer sabido estudante non pousara 

os ollos n 'un libro nin apenas ouvira a primeira leición das Artes. Finchaba no seu 

esprito o vento mariñán, velas de barco, ventureiras. Tiña deprendido moito do vivir 

ceibe das ruas ( ... ) (p. 25). 
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O estudiante padronés consúmese nunha loita interior entre a paixón que 

ás veces o domina e que o entrega ós brazos de mozas de dubidoso vivir, e unha 
vocación á relixión e ós altos estudios que sente como unha impostura: 

«Dubidaba entre o cráustro, a cruzada e o camiño de Roma, pra matar aquila 

tentación sensoal da natureza e da vida» (p. 52). Esta loita provoca nel 
rachadoras contradiccións internas e lacerantes remorsos que o mergullan en 

estados fortemente depresivos: 

Ofercía o verso e a espada, a vida, poro trunfo da Sta. Eirexe. Non, il non 

voltaría a esculcar na nóite o xurdir das deusas pecadentas ... Moitas veces tiña feito 

ista pormesa e tantas outras o fadal engádego chamábao n 'un deitar de luar ( ... ) (p. 

48). 

Fronte a chamada do pecado camal, a tentación do pecado intelectual turra 

del con moito menor forza: 

Caíndo a serán tivo outravolta Xohan da !sorna a fébre da tentación. Non era 

a pecadenta chamada das formas belidas . Foi desacougo do pensamento diante os 

decorrentes escearios do mundo. (Como iles non falaban con mais craro linguaxe da 

grandeza de Deus? ( ... ) Diante a nova tentación houbera escolmado a chamada dos 

sensos pois poidera non luxarse a pureza da alma agora comesta da dúbida (p. 176). 

Para Xdl, unirse á comitiva de DX cara a Roma, coa vista xa posta no 

enrolamento na Cruzada, é a única solución que permitirá vence-la tentación e 

os remordementos que lle rillan na alma: 

Hai fadas nos arboredos, e por máis que resa Salves e se dá horas de aceda 

penitenza non pode fuxir de seu engádego e miraas brilar na onda e na alborada 

peiteándose cas raiolas do sol ( .. . )E pra non caír na tentación e sen vontade pra os 

estudos rexos procura a salvación no atreboado vivir das loitas cabaleirescas (p. 56). 

Así, cando se presenta ó prelado para que o admita na expedición, razoa, 

mostrando grande franqueza: 

Dende Roma voltaría curado pra ser un bón escolar ou non fallaría unha nau, 

pra min ventureira, que me portara a Terra Sancta por a mar azul a loitar acarón dos 

destemidos Macabeus de Cristo (p. 56). 
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Con todo, espírito soñador e sensible, non abandona as súas pretensións 

como literato, e así llo expón a DX: 

Son un troveiro na língoa volgar, un fantasioso pelegrín, arelante das novidás 

do mundo ( ... ) Morro de saudades das lonxanías ... Son home -matinaba Xohan da 

!sorna bicando axionllado as máns do Bispo- de faguer o Poema do viaxe, a crónica 

rimada da conquista do Pallio (pp. 56-7). 

A positiva impresión que produce en DX remata o retrato da nosa 

personaxe: 

Ao Bispo fíxolle gracia a pertensión do mozo ao que atopou destemido, listo 

e simpático. Gustou da sua franqueza, lus de intelixencia e maneiras dispostas (p. 

57). 

Durante a viaxe, a actuación de Xdl é algo así como o reverso da do bispo 

compostelán, e en non poucas ocasións, como sinalamos, as súas actividades 

preséntansenos en contraste resaltado pola técnica do simultaneísmo. Se 

tódalas actuacións de DX teñen un obxectivo nitidamente definido e se 
enmarcan nun programa perfectamente previsible, o característico de Xdl é 

unha actitude errática de vagabundo curioso. Non poucas veces, as súas 

paseatas condúceno a accidentes e extravíos. Lembrámo-las máis importantes 

delas: a aventura de Silvestre de Númide (pp. 31-9), o paseo ata e por Padrón 

(pp. 47-54), o percorrido por Compostela (pp. 72-6), unha volta por León (p. 

111), o tropezo en Toledo (pp. 130-5), a saída en Tolosa (pp. 180-1), a 

persecución de Cahors (pp. 187-8, 189), a excursión turística por Limoges (pp. 

205-8), a visita a Cluny (p. 221), a cazata nos Alpes (pp. 230-1), a misión en 

Milán (pp. 253-4), caída de Roma (pp. 276-8, 283-4, 286-8). 

A relación entre Xdl e o seu antigo e renacente amor, Margarida, que debía 

ser un dos eixos do romance, é un dos seus puntos máis febles. Por unha banda, 

a relación amorosa que os unira no pasado está esbozada demasiado apresu­

radamente e o rexurdir do namoramento non está xustificado no romance. Por 

outra banda, Margarida resulta unha personaxe case indefinida, unha especie 

de entidade incorpórea que intervén na acción como un «deus ex machina». Xa 

non se Bes prestara maior interese ós riscos físicos de Xdl, pero é que nin 

sequera nos parámetros da idealización máis exacerbada da relación amorosa 

(nos que encaixarían sen maiores problemas aspectos como os presentimentos 
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que experimenta Xdl en Tolosa ou en Cahors da presencia de Margarida), 

resulta literariamente xustificada a personaxe de Margarida no seu papel de 
anxo da garda do trobeiro e a comitiva. Tampouco están abando dispostos os 

elementos que farían previsible ou polo menos verosímil o arrouto de paixón 

que domina a Xdl ata o punto de tolealo en Roma porque ela rexeita as súas 

proposicións de matrimonio, despois de tela esquecida (durante un tempo 

indeterminado), de atopala casualmente e man ter con ela un diálogo tan breve 

como intensamente tópico nas rúas de Padrón. Este aspecto esencial da obra 

está gravemente descoidado polo autor, polo que mesmo afloran contradiccións 

no seu tratamento por parte do narrador. Así, na p. 32 Xdl bota flores no río Sar 

e lembra a Margarida como amor actual na ribeira: «Cecáis arestora na praia 
meu amor pénsa en mín». Pero a conversa de Padrón, que se produce nun 

encontro totalmente fortuíto (Xdl nin sequera se lembra dela mentres pasea 

pala vila), desenvólvese nun paradigma de «amor antigo e non actualizado». 

Margarida espétalle ó trobeiro: 

- Xa me non lémbras -dixo ca vociña cantareira e triste. Fai tempo que fuxes 

de mín .. Máis pensa algunha vez nos nosos xogos de nenos no peirao ( ... ). 

El retrúcalle: 

- Margarida, miña amiga, déixame mirarche e non fales d'ise xéito. (Cómo 

esquencerme de ti? Somentes respetei a tua virtude ( ... ) (pp. 53-4). 

En definitiva, é tentador ver en DX e en Xdl a personificación de dúas 

tendencias da personalidade do autor: unha que o comprometía intelectualmen­

te e dun xeito radical co catolicismo, e outra que o atraía vitalmente cara a 

realización dunhas paixóns que, no contexto intelectual anterior, sentía como 

pecaminosas. Deixamos suxerida esta posible interpretación, pero preferimos 

quedar nun nivel máis a rente do romance, e considerarmos a DX e Xdl dúas 

dimensións da Idade Media galega que O.P. quixo presentar nesta obra: unha 

trascendente no plano da crónica dos magnos feitos, das grandes ideas e dos 
importantes persoeiros que moven a roda da Historia, outra no plano dos 

simples humanos que a poboan coas súas angueiras cotiás e os seus sinxelos 
sufrimentos. 
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PERSONAXES, TIPOS E RETRATOS: UNHA VISIÓN 
PANORÁMICA DA SOCIEDADE CATÓLICA FEUDAL 

Fóra dos que indubidablemente son os protagonistas da obra, Xohán de 
Isorna e mais Diego Xelmírez, tódalas demais personaxes que nela aparecen 
poden ser considerados secundarias, aínda que Margarida tén un papel relati­
vamente importante tanto no desenvolvemento da acción do romance ( espe­
cialmente contra o final) coma na motivación interna de Xdl. A RdX está ha­
bitada por unha manchea de personaxes que comparecen episodicamente, a 
xeito de ilustración da época: o seu papel no romance é absolutamente 
subalterno, como unha especie de paisaxe humana que se vai percorrendo 
conforme avanza a viaxe: en xeral non son ahondo caracterizados nin física nin 
psicoloxicamente, e limítanse practicamente a actuar de voceiros duns ideais 
abstractos ou forzas sociais que o autor considera que deben estar representados 
no gran drama da época. De fe ito, moitas destas personaxes secundarias son 
unicamente simples nomes, autómatas sen iniciativa que actúan ou, sobre todo, 
falan, servilmente, cando o narrador xulga que a acción ou a situación llelo 

require. Incluso poden quedar reducidas a máquinas parlantes destinadas a 
representar esquematicamente os ideais relixiosos, intelectuais, culturais e 

socio-políticos ( ou a confusión de todos eles característica da época) que aquel 
sitúa, loitando en oposición ou convivindo en contraste, no escenario da 
Galicia, a Hispania e a Europa occidental de primeiros do s. XII: a Cristiandade 

'-. 

contra a Paganidade e contra o Islam, o demo contra Deus, a sabedoría de raíz 
clásica e a entrega mística característica da Idade Media, a pureza contra a 
tentación carnal, a pobreza eremítica e a austeridade monástica contra a 
feudalización eclesiástica, o Papado contra o Imperio, Cluny e Roma, Roma e 
Compostela, Compostela e Braga ou Toledo; o autonomismo fronte ó centra­
lismo na igrexa católica e nos estados cristiáns do norte e occidente peninsular, 

a pacífica e industriosa burguesía fronte á belicosa nobreza, a opulenta caste 
feudal fronte ó laborioso campesiñado. En realidade, estes son os temas «de que 
se falal» ó longo do romance, non só nun sentjdo metafórico, senón como 

verdadeiros argumentos dalgúns diálogos e de abundantes monólogos e ex cursos. 
Estes asuntos conforman o escenario no que DX tén que desenvolve-los seus 
proxectos, principalmente no plano ideolóxico (nun sentido amplo, isto é, 
relixioso, intelectual e cultural) de integración de Compostela no rexurdimento 

do Occidente europeo e do seu ensalzamento na Cristiandade, e, secundaria­
mente, no plano socio-político, de maduración da personalidade de Galiciano 

concerto das nacións da Hispania e a Europa. 
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Pero entre os personaxes secundarios, hai algúns que aparecen con certa 

consistencia e cun papel considerable no desenvolvemento da acción, aínda 
que sen acadar nunca un perfil suficiente definido e complexo como para 

consideralos ahondo «personificados» ou «individualizados». Entre estes 

personaxes secundarios, que actúan como comparsas de DX ou Xdl (para o 
primeiro, son unha especie de «alter ego») salientaremos tres pares: os dous 

primeiros sonnos presentados na secuencia 6d como persoeiros de vulto no 

contorno de DX -os arcediagos Gaufrido e Oduario; outros dous introdúcense 
un pouco máis adiante, na secuencia 8b -os cóengos Munio Afonso e Hugo; 

e finalmente, outro par formado por Pedro Anaia e Paio da Curotiña. Destes 

pares, o primeiro e máis sobranceiro có segundo e o segundo có terceiro, como 

seguidamente mostraremos. 

- Gaufrido: Esta personaxe está definida pola súa orixe galega e labrega 

e fundamentalmente pola súa ideoloxía (e esta definición é case a única 

pertinente para a economía do romance): 

Na corte de Gelmírez non fallaba o arcidiago Gaufrido. Home de calcado 

consello sinalábase por seu fondo conecemento das Letras e ben poidera centilear 

nas sábeas escalas de Bec, Autun, Marmoutier ou Re'ims. Cecais ninguén en 

Compostela es ti vera tan ao cabo dos probremas da Cristiandade. Cavilaba muito nas 

relac iós de -entramos lumiares do Mundo: o Papa e o Imperador, pra outros loita 

escura, entrambilicada, preito que ninguén podería xusgar, pra il causa erara: sinxela 

escolma entre o Evenxéo e o mundo. (pp. 67-8). 

E máis adiante: 

Gaufrido siñificaba en Compostela un aberto senso da liberdade da Eirexe ca 

enerxía de Gregario VII amolecida ou eisaltada segundo o prestixio concedido ás 

Artes (p. 69). 

Nesta presentación, tamén se nos relata rapidamente a súa vida: 

Fillo de probe casal das serras pastoreaba o gado nas cháiras de Sobrado ( .. . ) 

Educado no cráustro foi mandado as escalas das Galias onde debullou as Artes e a 

Teoloxía ( ... ) (p. 68). 
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A súa piedade está ben ilustrada na escena na que desmonta do cabalo para 

bica-los leprosos (p. 128), o seu ardor místico co soño visionario que tén no 

Cebreiro (pp. 102-3), e a súa sabedoría maniféstase ocasionalmente durante a 

parte do traxecto no que viaxa acompañando a DX (p. 180). Tamén actúa como 

voz da expedición que comenta a paisaxe que esta vai descubrindo no seu 
camiñar, case sempre á luz dunha visión esencialista (p.ex., p. 83). 

De tódolos xeitos, a partir da súa presentación, o seu papel reducirase 

pouco máis ca a aparecer cabo de Xdl (p. 103), especialmente como o seu 
mestre e instructor (pp. 104-5, 176-7), como se bota de ver neste parágrafo: 

O sabido Gaufrido, durante o camiñar a San Xohán de Pied de Port falaba ó 

trobeiro de !sorna, o seu filio espiritual, dos engados e poder da serpe (p. 158). 

A partir da p. 181, en que o hispo o envía con Hugo desde Tolosa para que 

vaia adiantando negociacións en Roma, desaparece da nosa vista, ata que na p. 

274 DX os volve atapar en Roma. Neste momento, ofrece un rápido relato do 

traxecto que fixeron desde Tolosa, fortemente típico do modo narrativo da 

novela, salpicado de citas eruditas: 

Collimos o vieiro das costas da Proenza por Carcasonne de rexas cercas 

visigóticas, Narbona cuio anfiteatro romao é un castelo formidábele, Arlés, xentil 

e artística vila alcuñada Gallula Romana e Nimes. Fermosa e ricaz terra de cidades 

algueirantes de xéntes maxinativas e violentas defensoras dos seus dreitos concexiles. 

Eramos homildosiños e ninguén se meteu con nosco, nin as cabalgadas dos fidalgos 

nin as tropas burguesas das vilas nemigas. Non quixemos deixarde nos axionllar nas 

lousas do mosteiro de Sto. Honorato, na illa de Lerins, salvaxe e chea'de serpes 

sibilantes todas mortas ao chegar o Santo e faguer o sinal da Crus. !goal acontecéulle 

ao Beato Hélier na illa céltiga de Caesarea ou Jersey que de entón leva o seu nome. 

Dixo Paoliños de Nola que no cenobio de Lerins «a onda dos bárbaros véuse crebar 

contra Cristo e deixouse <lomear». Ca axuda da oración ao Sto. Honorato poidemos 

saír ceibes da tromenta ao navigare dende Aigues Mortes n 'unha nau de Pisa. Todas 

as fúrias das ondas conxuradas contra nós e por máis a ameaza dos lixeiros piratas 

sarracenos e normandos. E dende Pisa non paramos deica Roma. Levamos con bo 

roteiro as pirmeiras negociaciós. Moitos cardeales en canto se nomear Gal iza toreen 

o bico lembrándose do nome de herético de Priscilián ( ... ) (pp. 274-5). 

A participación histórica do arcediago Gaufrido nesta viaxe de DX a Roma 

está garantida polaHC, e tamén o está o extremo de que fora enviado antes nun 
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grupo separado con Hugo. O que é bastante rechamante é que no romance non 

se faga referencia a unha viaxe anterior (c. 11O1) dos dous cóengos a Roma, que 

segundo a Historia foron comisionados por DX para confirma-lo privilexio de 

exención de Compostela (HC, 1, cap. 11). Por certo, Gaufrido voltaría a Roma 

por encargo de DX c. 1105 (HC, 1, 34, 36) e quizabes en 1110 (v. López 

Ferreiro, Historia de la SAMI de Santiago, III, 307). Por outra banda, tódolos 

demais riscos de Gaufrido son producto da creativa ficcional de O. Pedrayo. 

- Oduario: Outro dos catro arcediagos do cabido compostelán, e home moi 

próximo ó bispo DX, como se dixo, aparece na obra xunto a Gaufrido, e está 

caracterizado dun xeito análogo a el, se ben el representa o clero máis apegado 

á igrexa tradicional hispánica, refractaria ás navidades franco-romanas: 

Por tal conceito román e cruniacense, sen eiscrusión dos valores da terra, / 

Gaufrido/ sostiña moitas disputas co seu compañeiro de cabidoo e arcediago, 

Oduario, outro dos homes de confianza do Bispo, xenio pronto, axiña picado pola 

defensa das vellas institucións da igrexa visigótica. Doíase a miúdo das servidumes 

que o Emperador Afonso mostraba diante da Curia roma-na. Aquel mesmo serán 

trataba con quente verba do asunto: -Hai un grande perigo e penso que os bispos 

ibéricos non deberon ser tan de cera coa ardente chama do pontífice. Aínda o pobo 

ama e ten saudades da vella liturxia. Estou ben informado do asunto: data tristeira 

a do 22 do Marzal do ano 1071 ( ... ) Vai para trinta e catro anos( ... ) (69-70, v. tamén 

a p. 71) . 

A pesar deste contraste inicial, Oduario (que aparece esporadicamente 

durante boa parte da viaxe, pois a súa seguinte intervención, ben pouco 

relevante, té11 lugar na p. 163), esta personaxe é case perfectamente intercam­

biable pala de Gaufrido. De feíto, cobra certa relevancia desque este se separa 

do grupo principal en Tolosa (entre outras, aparece nas pp. 182-3, 186, 195, 

236, 259, 285). Tamén se lle atribúen a Oduario estudios en Francia, como antes 

apareceran como risco biográfico de Gaufrido: 

Pescudando os largantíos dos montes, o coengo Oduario dicía, como 

recoñecendo vellas amizades, os nomes das montañas , e coa elocuencia do sentimento 

da Patria gababa a Limagne, a Auvernia: -Vezelay, Nótre Dame de Puy ( ... )se Deus 

dera vagar para outra volta cumprir estas santificadas peregrinaxes ( ... ) Eu de 

estudante doncel pasei aló un outono semellante a este que nos acompaña, e a miña 

vaidosa ciencia de escolar facíame declamar a pasaxe de Sidonio Apolinar: «Taceo 

territorii peculiarem iocunditatem viatoribus molle, fructuosum ( ... ) (p. 200). 
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Desde lago, a partir <leste momento Oduario maniféstase como coñecedor 

das terras de Francia (p. 209) e entendido na súa política (pp. 215-6). 

Caracterizado, igual ca Gaufrido, como home sabio, Oduario chega a 

predici-las axudas que a misión de DX recibirá no seu camiño ata "Roma: 

Falando do alto fito da viaxe, Oduario manifestaba confianz~ plena no apoio 

de Cluny: - Soamente ternos no camiño o perigo de ser asaltados por xentes do 

Emperador nos pasos dos Alpes ou nos chans de Italia, pero ademais de Cluny hai 

dúas potencias amigas: A princesa Matilde e o duque de Saboia (p. 216). 

A existencia histórica de Oduario e a súa participación na viaxe a Roma con 

DX está tamén garantida pala Historia Compostelana, que non ofrece máis 

detalles relevantes <leste personaxe. 

-Hugo: A secuencia 8b está adicada integramente á presentación de Hugo 

e Munio Afonso, o outro par de personaxes relevantes da comitiva de DX. O 

primeiro (que resulta ser un dos autores da Historia Compostelana) é intro­

ducido con maior detalle có segundo, pero ámbolos dous teñen unha presencia 

extremadamente plana no romance: practicamente, só serven como testemuño 

e lembranza dalgúns incidentes da vida de DX (Hugo) ou da recente historia de 

Galicia (Munio Afonso). Vexámo-la presentación do primeiro: 

De todos os coengos o mais ledo e ditoso era cecais Hugo o capelán do Bispo 

pois atopábase na ro ita da sua Pátria, a doce Francia. N acéra na bel ida terra despoixa 

chamada «lila de Francia»( ... ) Don Hugo lembraba as horas lonxanas da nenez. De 

xénte labrega acompañaba ao pái arando ca parexa de cabalas o eido nas mañáns 

xiadas namentras ao lonxe galoupaban cabalgadas guerreiras e feudaes./ O neno 

sabía que o grande lmperador fora déica Gal iza eistrema pra a ceibar da paganidade 

e as veces ao acougo d'unha sebe pensaba no Apostolo maxinando a Galiza como 

unha terra miragreira ( ... )A escola de Reims gardaba a lembranza do seu creador 

Xerberto de Aurillac, o Papa matemático de limpa vida e calumniada sona ( ... )No 

intre dos rexos estudos o rapás tivo novas da morte do pai. A casa curiosa abastada 

de celeiros, palleiras e cortes, queimárase na guerra feudal como unha meda de feno 

( ... )(p. 88) 

( ... ) Cluny acollerao no amparo do seu silenzo romoroso. Ouvira a vos do Papa 

Urbán no Concilio de Crarosmontes e co eixemprar monxe Dalmacio viñera a 

Compostela./ Cabalgando, as lembranzas do coengo camiñaban coas de Xelmírez: 

- No tempo que gobernaba a Eirexe Apostólica D. Palmacio, foi vixilante relixioso 
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como no claustro( ... ) Logo, resbando n'outras memorias, dixo o Bispo: - Mestre 

Hugo, (lémbrase da batalla de Lisboa? / Ben se lembraba D. Hugo dos pechos 

batallóns almorávides atacando ó son de grandes tambores ( .. . ) - Lembro na 

vibradora choiva de dardos a serenidade donoso Conde D. Ramón. Estaba coa súa 

brillante armadura fermoso, feito un arcanxo. «Ü seu redor caían os homes seiturados, 

tras del as mesnadas dubidaban ou fuxían, por un intre ficou soilo co elmo 

resplandecente ó sol ( ... ) (pp. 89-90). 

Só aparece con certa relevancia en tres ocasións máis, lembrando a estirpe 

franco-borgoñona do conde de Galicia (p. 106), como confidente de DX (p. 

112), e fuxidiamente en Burgos (p. 141). A partir da súa separación do grupo 

principal en Tolosa, xa unicamente reaparecerá como un simple nome en 

Roma. 

Hugo foi un persoeiro histórico de moito relevo na Compostela de DX, que 

chegaría a hispo de Porto, e un dos redactores da HC, precisamente o respon­

sable da narración da peregrinación a Roma que é tema do naso romance. 

Viaxara a Roma polo menos unha vez antes daocasión_relatadanaRdX, en 1103 

(HC, 1, 14). Na propia HC preséntase como participante no «pío ladroício» de 

Braga (1, 15) e máis adiante infórmase de que foi enviado a Roma en 1115 (HC, 

1, 105) e de novo en 1120(HC,11, 13-5). A súa participación na histórica batalla 

de Lisboa (c. 1095), xunto a DX e o Conde Raimundo é pouco probable, pero 

non se pode descartar. Morreu en 1136. *A ver de onde sae que era francés* 

-Munio Afonso: 

Outro dos grandes amigos e parceiros na xurdia obra de Xelmírez era Munio Afonso, 

compostelán de xente burguesa e ben abastada, home de feo e cativo corpo mais de heroico 

espírito, exaltado no culto de Santiago e nun amor sen marcos a Gal iza. Figuraba na lexión 

dos bos galegos que non perdoaban a Afonso de Toledo a traizón e o engano usados co 

rei García e nin sequera <liante de Xelmírez disimu1aba os seus sentimentos» (90-1 ). 

Aquí ternos unha personaxe que será o voceiro das revindicacións políticas 

de Galicia contra o incipiente centralismo (pero non anti-castelán.: p. 136-7), e 

que, emocionada ante a visión do castelo de Luna, exterioriza a súa carraxe e 

ponnos en antecedentes dos aconteoementos que abalaron o norte cristiá da 

península no derradeiro tercio do s. XI (cuestión sucesoria de Fernando e 

encadeamento do rei García de Galicia, pp. 107-8) e espedficamente a Galicia 
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(rebelión do conde Rodrigo Ovéquiz, p. 139). El tamén lle fai a DX evocar e 
xustifica-lo ladroício das reliquias de Braga (p. 94-5), acción no que o 
acompañara, e que xa fara mencionada antes por un burgués de Compostela, 
para resalta-la argucia de DX: 

O noso Bispo estivo solene e grande na etiqueta, fino na curtesanía como 

corresponde ao amigo donoso conde D. Ramón espello de cabaleiros, raposeiro con 

risa bulreira de estudante no choio de Braga, pp. 40-1. 

A conversa con Munio A. arríncalle a DX a aseverac10n, na forma 

interrogativa tan tipicamente galega, «E logo Braga non é Galiza?» (p. 95). 

Munio Afonso tamén é o encargado de facer un breve percorrido histórico 
pola historia monástica de Galicia (pp. 98-9), e despois das súas intervencións 

no traxecto castelán da viaxe, e de ser enviado con Gaufrido no grupo adiantado 
<leste Tolosa, o seu nome soamente reaparece como compañeiro de DX nas rúas 
de Roma (pp. 274, 285). 

Outrocóengoquexa viaxaraaRomaen 1101(HC,I,10),coautordaHistoria 
Compostelana e que chegou a hispo de Mondoñedo. Como xa se dixo, segundo 

esta crónica participou na romaría de Xelmírez e apartouse do grupo principal 
en Tolosa. Curiosamente, naHC é Hugo quen se presenta explicitamente como 
testemuña do «choio de Braga», e non Munio Afonso, como aparece no 

romance (aínda que a participación <leste tampouco non se descarta na HC). 

- Pedro Anaia: Esta personaxe incorpórase ó romance dun xeito case 

subrepticio, sen presentación previa: «Contaba un monxe ascético a Pedro 
Anaia causas e tradicións da Casa( ... )» (p. 96) e só comezará a actuar con certa 
consistencia cando desaparece da escena Gaufrido, primeiro no episodio da 

liorta co bandido Raoul de ~· (pp. 184-7), onde se descobre como destro 
soldado. Complementando esta caracterización como hábil guerreiro, máis 
adiante P. A. móstrase como cóengo sinxelo e sen grandes miras intelectuais 

(pp. 190, 269, 285) e, polo tanto, desconfiado e un chisco supersticioso (pp. 
196, 210, 260-1). En ausencia de Gaufrido, P. A. é a nova, aíndaque breve, voz 
que comenta a paisaxe e o camiño (pp. 241-2). Desprovisto o trobeiro da 

compaña e consello do seu mestre Gaufrido, P. A. emparéllase con el, pero para 
ensinarlle a cazar, o cal da pé a unha aventura na que o Xdl se perde na fraga 
(pp. 229-30). Convértese en acompañante asiduo do estudiante (pp. 235, 253), 
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e, isto unido ó seu carácter loitador, converterao no rescatador do mozo da 

lameira romana na que se enzoufara despois do desengano amoroso con 

Margarida (pp. 286-8). 

Pedro Anaia é a personaxe secundaria que presenta unha psicoloxía mellar 

e máis ricamente debuxada, ata o punto de que será el o que exteriorice cunhas 

bágoas os sentimentos do cortexo de DX cando, ó final da novela, Xdl se arieda 

del: 

Xohán da !sorna, mirando a dor de Don Diego e dos coengos e as bágoas de 

Pedro Anaia: -Deus darame a gloria de findar en Compostela ou no recanto da Terra 

arousán onde nacín ( ... ) (p. 295). 

O personaxe histórico e a súa participación na expedición a Roma de 1104 

están documentados na HC, onde aparece en bastantes ocasións. 

- Paio da Curotiña: Despois da separación de Gaufrido e Hugo do grupo 

principal, o capitán da expedición recibe un papel definido, xunto co seu nome 

propio, na acción do romance: 

O capitán Paio da Curotiña non puido por menos de rir pensando: «Este noso Bispo 

endexamais dicía senón verbas de mando e agora vaise facendo na peregrinaxe un monxe 

choróm> (p. 183). 

Este papel aparece realzado, como é lóxico, na liorta co bandido (pp. 184-

7) e a partir de aquí, tamén participante na cazata con Pedro Anaia (pp. 229-30), 

faise compañeiro de Xdl, que parece descansar da seca disciplina intelectual do 

seu mestre Gaufrido: 

Durante a curta estada de Limoges, Xelmírez e os cregos deprenderon sabenza e 

virtude nas falas do metropolitano cantuariense, namentres Xohán da !sorna co seu grande 

amigo o Paio da Curotiña bebían ós gulapos nas rúas os ventos e as novas de tódolos 

cuadrantes da Cristiandade. (p. 202) 

O monxe e o trobeiro co Paio da Curotiña percorreron o mosteiro, o claustro, 

a biblioteca, os hartos, sen deixar cociñas nin cortes, admirándose da grandeza e 

disciplina de todo o tocante ás cousas do espírito e ás necesidades da vida comunal 

de monxes e dependentes do mundo cluniacense (p. 221-2). 
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Malferido na loita contra as tropas imperiais, Paio morrerá asasiando na 

casa lombarda en que paraba Margarida (pp. 249-50) e recibirá a homenaxe 

póstuma dos seus aflixidos compañeiros que alí mesmo lle darán terra (p. 255). 

Esta personaxe parece ser producto exclusivo da fantasía creadora de O. 

Pedrayo, cando menos eu non podo documentalo historicamente. 

Se a xeneralidade das personaxes da RdX non se caracterizan pola súa 

riqueza polisémica ou a complexidade constitutiva, as personaxes que aparecen 

no que podiamos denominar terceiro plano son case totalmente unidimensionais 

e pasan polo romance coma nun desfile de tipos de época, coa única función de 

servir de esteo a unha idea ou imaxe ilustrativa daquel momento, en moitas 

ocasións presentada en forma de «parábola» da que es tes personaxes acostuman 

ser protagonistas. Esporadicamente, algún deles, ademais desa función pura­

mente «representativa», contribúe nalgunha medida ó desenvolvemento da 

trama. Pagamos unha revisión da nómina destes personaxes, por orde de 

aparición no reparto. 

Frei Paio de Betanzos representa en 1 b, como xa se indicou, a postura máis 

rigorista ou mesmo reaccionaria entre o clero regular compostelán, que teme a 

evolución dos acontecementos os proxectos de DX: 

Fuxe das vaidades dos camiños do mundo, fuxe da tentación metropolitán.­

Abonda coa estrela de Teodomiro, (non témos a suprema dinidade da Arca Marmórica? 

Disciprina mosteirál contra a tentación.-Abrazado a Crus sen sair da Galiza (p. 15). 

-A secuencia 2 ofrece toda ela un plano de conxunto da vida da cidade e 

as forzas sociais que se moven nela, en primeiro lugar os labregos anónimos e 

os peregrinos (con especial atención ós irlandeses). Despois detense nos 

estudiantes e profesores co Mestre Froitoso de Seixosmil como paradigma dun 

tipo de escolantes: 

Faguía pouco comezara o estudo das sete Artes, mais o méstre esquencía a 

severidade da disciprina escolástica e faguía discursos xiróvagos, maxinativos, 

cheos de eiscursións ventureiras por o mundo da Simbólica e do vivir dos pobos( ... ) 

(p. 17) 

E o «Papalardo» dun tipo de escolino -«groso como un tingue, branco e 
mol, roxa cabeleira, un sorrir doce e máino nos beizos gulosos» (p. 20)-, e a 

presentación dun debate que centrou boa parte da especulación medieval: 
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Un mociño pálido e danzal como unha abedoeira, manifestaba o seu 

descontentamento por a cencia: -Pra que? Os Páis do Ermo non a precisaron, e 

<lomearon todas as forzas cegas da natureza e foron gratos a Deus (p. 19). 

Entre as forzas vivas da cidade, Lucio Arias, que «non disimulaba sua 

xenreira aos Reis de Castrela e León» (22) representa os cabaleiros21
: 

- Ben mirado, a grandeza do reino se non acorda cos dereitos da nosa Terra 

Galega( ... ) Noso Rei morre prisoeiro n 'un castelo dos montes de León e nós ficamos 

quietos na folganza. Lástema que as armadas normandas non houberan afincado 

eiquí a sua raza (pp. 22-23). 

Pedro Pérez22 presenta a posición dos burgueses: 

- Eu digo: precisase do Rei forte que domée aos señores, que afinque nos pobos 

a paz ( ... ) Que os mílites loiten na fronteira ou nas cruzadas. Eiquí deixen aos 

burgueses tranquíos e ceibes os camiños aos pelegrins por~adores das riquezas e 

novas do mundo (p. 23) 

E un anónimo «crego do Burgo do Faro» (A Coruña) 

- Haxa paz, meus amigos e señores( ... ) Pra qué rifar diante d'iste prelaticio 

viño e d'is ta vite la dina dopazo de Bizancio? (p. 24). 

Frei Norberto de Marmoutier e Frei Rodrigo de Barbanza introducen o 

tema da gabanza da nación francesa e da lenda que trae e Carlos Magno a 

Hispania a expulsa-los mouros e a Compostela a adora-la tumba do apóstolo. 

Na secuencia 4a recóllense as opinións duns anónimos crego e burgués, 

favorables á controvertida política xelmiriana. 

- A historia de Deodato, 

fillo da beiramar esgrevia, sángue sueva a según mostraba noutro tempo a flava 

cabe1eira e o duro lostregar dos ol1os ( ... )de familia de sérvos meio salvaxes ( ... ) 

Ouvira de neno o cantar da seréa e coñecía aos albos espeitros que na noite aluarada 

celebran sacrifizos sanguentos na friaxe das pédras dolménicas (p. 28) ( ... )Era como 

o testemoño vivo da revolta da noite e do pecado contra a laboura evanxélica do 

Sant-lago, do Sto. Martiño, contra o sánguede todos os márfües e confesores (p. 30). 
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Este é unha especie de pervivencia dun pasado pagán, pero o demo 

actuante no mundo está representado por Silvestre de Númide. No mesmo 
sentido cá historia de Deodato, pero esta vez reflectindo outro fondo étnico, está 

a lenda da fundación da Lanzada (secuencia 6b) que «cecáis teña sido denantes 

contada na esquencida lingoa céltiga» (63). Pola súa banda, a lenda da Raíña 

Lupa (6c) retrotráenos ó momento da cristianización de Galicia e ás devocións 

populares. 

-Silvestre de Númide, crego asilvestrado que tén pauto co demo ( «Arcidiago 

de Santanás dende Bergantiños ao Salnés», 35), ou personificación do mesmo 

Satán, auténtico protagonista da secuencia 3, é unhas das personaxes máis 

vigorosamente trazadas de todo o romance: «de cabelos longos, vestido ao 

fidalgo probe con espada e o arco a espalda» (33), entra en escena dun «mal 

xénio» que non o abandonará, proferindo improperios e ameazas contra DX. A 

moza que endiaña nun muíño ás aforas de Compostela, nunha secuencia 

narrada con grande axilidade e moi ben resalta será a que, introducida nun harén 

mahometano, cativará Xdl en Toledo. Toda a secuencia afonda nos aspectos 

irracionais da mentalidade medieval, tan do gosto do autor, e que constitúen 

unha das vetas máis ricas do conxunto da RdX. 

- Na secuencia 5a Un «Vello ainda barudo, peito de lobo na mar e na 

guerra» ( 49), pero especialmente na 5b, un monxe do mosteiro de Bec na 

Normandía ofrecen unha mostrados tipos humanos xurdidos da implantación 

dos normandos no norte da Francia e embarcados na cruzada. O segundo 

axúdalle a Xdl, que «dubidaba entre o cráustro, a cruzada e o camiño de Roma, 

pra matar aquila tentación sensoal da natureza e da vida» (52), a tomar unha 
decisión: 

Rapaz es, ledo trobeiro ( ... ) Fái o teu camiño. Non procures a perfeición por a 

penitenza e a soedade ( ... ) Tamén hai outa relixión nas armas e nos versos (p. 53). 

- O Mestre Estebo de Fougeres (7 a) é un simple pretexto para que Xdl faga 

un percorrido «turístico» pola Compostela monumental da época, deténdose 

especialmente na Basílica e no simbolismo das súas fachadas. 

- A secuencia 7 c é un percorrido case «por orde de lista» polo contorno 

eclesiástico de DX, despois de introducidos dous persoeiros como Oduario e 

Gaufrido (6c) e antes da entrada en acción doutros dous persoeiros, Hugo e 
Munio Afonso (8c). Como exemplo fortemente característico desta ansia do 
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narrador por presenta-las varia sociedade da época, ben manifesta en toda a 

obra, podemos presenta-lo seguinte parágrafo desta secuencia: 

Dos catro arcidiagos ademais de Gaufrido e Oduario /os intelectuais/, Arias 

Cipriániz parecía un mílite con vestiduras de crego e Xohán Rodríguez un sinxelo 

abade paisano23 (p. 78). 

- O «vello de guedellas brancas» (84), como xa se indicou, revive na 
secuencia 8a para os expedicionarios outra das polémicas que animou a vida 
intelectual da igrexa medieval: a pobreza contra a secularización da igrexa. 
«Soio ca probeza chegará o reinado de Cristo» (85). 

- Nas secuencias 9a e 9b faise referencia, a través da narración das 
vicisitudes do mosteiro de Samos e dunha breve historia dos mosteiros galegas, 
á importancia da vida monástica na evanxelización de Galicia e na súa vida 
espiritual. 

- Na secuencia lla, a ambientación do Toledo da época faise a través 
dunha visión paisaxística e urbanística da cidade (nunha hora moi propicia para 
produci-lo efecto perseguido: a hora da sesta), e a través duns personaxes-tipo: 
«Méstre Everardo, maguntino, fillo de Cluny, romao» que «se non atopa a 

gosto» (117), e que pensa contemplando a cidade: 

Na Germania ou na Sarmatia a relixión conquire pobos feros, bárbaros, mais 

sinxelos ( ... ) Eiquí pouco importa coroar ca crus a torre das mezquitas. Istas xéntes 

son vellas, sabias, prudentes .. Opoñen <liante da Fé a Máxia ( ... ) (Cántos doutores 

encerra iste Toledo prontos a non ceder, curtesmente e afiar os argumentos do 

Maldito contra nós? (p. 118) 

Ben Said, de ilustre estirpe chegado dodeserto arábigo con Muza, limpo de 

xerazón en xerazón ( ... ) mantiña tesoneiro o prestixio d'unha aristocracia ( ... ) Si 

dinantes tiña que obedecer ao mogrebino ou ao sahariano porque agora non acoller 

ao bárbaro do norte? Todos son iñaros e nádos pra servos ( ... ) Ben Said ouvía 

indefrente, as badeladas d 'un convento (119-20). 

Despois desfilan uns anónimos mozárabes vellos, reticentes perante os 
recén chegados do norte, e Afonso VI, que 

( .. . ) folgaba arrodeado de luxas orientaes ( ... )Na sua entrana non entendía a 

Castela nin Burgos podía entendelo a il. Afonso amaba dous mundos diversos: a 
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Europa persidida por a xigantesca lembranza de Calromagno, o Oirente cumiado na 

xenerosa figura de Harum-el-Raschid. Tiña o lonxano ensaño de armuñizare 

entramos mundos( ... ) (121). 

Na seguinte secuencia (1 lb), o narrador chega mesmo a facer falar ás 

cidades de Toledo e Sant-Iago. 

- Na secuencia l lc, un anónimo vello soldado aparece coa función 

exclusiva de rememora-la derrota de Sacralias. 

- Na secuencia 14a, uns cabaleiros casteláns limítanse a lembra-la lenda 

de Fernán González e un letrado monxe pasa fugazmente para ofrecerlle a 

Xelmírez a reacción castelá ante a marte de Sancho II perante os muros de 

Zamora. 

-A confesión de Raimundo de Pardiac con DX (16a), na que desprega o 

·seu «curriculum vitae», presenta un ferrnosísimo treito da vida, arrebatada 

palas paixóns máis feras e elementais, da nobreza feudal da Francia. Este é o 

primeiro cadro dunha exposición de engaiolantes lendas feudais que se nos irán 

presentando no traxecto francés. 

- O relato da vida de Roberto de Liége (17a) é unha boa mostra das 

motivacións dos cabaleiros da época para enrolarse nas cruzadas, e sementa a 

confusión e a dúbida no espírito de XdI Na secuencia l 7b, Boaventura de 

Beaucaire representa un tipo de «letrado e patriota, non conforme ca 

Ecumenidade do Santo Romano Imperio» ( 178) que especula coas raíces 

célticas do país de Oc. O hispo de Tolosa, «franco, xentil, amigo de compor 

belidas trovas, de beber o viña cos petrucios e beilare en rolda cas mociñas de 

brazos nus» ofrece unha rápida visión da historia do ducado de Aquitania e fai 

unha gabanza de Guillerme IX ( 17 c). 

- Estebo de Dol ( 18a), que tén un papel na trama, pois advirte a DX do 

perigo que representa Raoul de M., serve como vehículo de expresión da 

simpatía, de raíz ideolóxica e fondura case telúrica, que Otero P. manifesta 

continuamente polos celtas: 

Estebo de Dol ( ... )non falaba a lingoa franca i-esmaltaba seu latín de céltigas 

páusas e acentos( ... ) Av encellados por a étnica irmandade Gelmirez i-Estebo de Dol 

falaban longamente (183). 
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- Geraldo de Gourdon (18d), hispo de Cahors, é o prototipo de intelectual 

a quen amolan os conflictos da Igrexa co Imperio, en canto incomodan a súa 

vocación erudita, ó xeito antigo: 

Pra esquencere sua cativeza de xenio xuntaba unha escolleita biblioteca e 

cavilaba gastar as noites do inverno escribindo no albo pergameo un libro de outa 

simbólica ( 189). 

- W alter de Hirschau ( 19c) transpórtanos ó mundo dos mosteiros 

xermánicos, situados no ollo do furacán provocado polo loita das investiduras 

entre o Emperador e o Papa. 

- Un dos momentos intelectualmente e mesmo emocionalmente máis 

intensos da obra constitúeo o encontro de DX con Anselmo de Bec, unha das 

figuras sobranceiras da metafísica e a teoloxía medieval, de quen se nos narran 

as penosas vicisítudes que tivo que afrontar por permanecer firme nas súas 

conviccións antes os poderes do século (19d). Na p. 205 explicítase o valor 

simbólico desta personaxe: /DX e os seus acompañantes/ «Tiñan diante en 

carne mortal ao vivente símbolo da traxeida da Eirexe cinguido xa das aas 

anxélicas do trunfo»24
• 

- A historia-lenda de Ana de Montreuil e o castel o de la Ferté (20) constitúe 

un dos máis fermosos e efectivos cadros da vida feudal que se nos narran na 
obra. 

- Un caso moi especfal constitúeno dous personaxes de grande importan­

cia histórica e relación documentada con Santiago, que aparecen nas secuen­

cias 21 b-e, un dos momentos de máximo clímax no romance: Hugo, o abade de 

Cluny; e mais Gui de Borgoña, irmán do Conde de Galicia Raimundo, 

arcebispo de Viena do Delfinado e futuro Papa Calixto 11. O primeiro é 

presentado nunha imaxe absolutamente idealizada, «Hugo de fermosa vellez 

riseira e santa faciana» (218), e provoca unha reacción case-mística en DX, 

«moito tempo don Diego axionllado acarón do abade deixou a ialma bogare no 

éther de subrimes esferas» (218), que o fortalece na súa determinación: 

¡Metropolitán de Oicidente! Ista frase, chama inmorrente rubía acesa na cinza 

miragrosa da coba apostólica, queimaba i-eisaltaba a enerxía da terra e da xente 

galega, a chamada a gobernare os lindeiros do mundo, a franqueada cara o infindo 

além da mar e da ialma ( ... )Estaba disposto a dare o paso esencial na dinificación 
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da eirexe ( ... ) Eisaltado por o sentimento tamén ao tempo xurdio deber ispirado na 

levián enerxía criadora, D. Diego ergueuse rexo de esprito, confiado ( ... ) (219). 

Tamén Gui é descrito dun xeito moi idealizado, mesmo hiperbólico, pero 

con máis atención ó seu aspecto físico e humano: 

Comitiva arcebispal. A do craro Arcebispo de Vienne Gui de Borgoña. Por 

natureza e por esprito un amigo de Compostela./ A simpatía do gran señor humán 

e cortés amedraba en Gui por o senso ispirador do seu vivir. Sen ser monxe 

amostraba na faciana grave, na fala, nos xestos, aquila eleganza que soio pode 

prestare o recollimento na contempración das Verdades eternas. Frol de seu tempo, 

da sua caste e da terra xenerosa e montesía ( ... ) eixemprar alianza de cabaleiro e 

crego, xentil dinidade, piedade, comprensión, fina política, devoción ao programa 

redendor dos grandes Pontífices ( ... ) (p. 220). 

O contraste entre os dous é explicitado máis adiante, ó tempo que se 

introduce a DX nun plano non inferior ó deles: 

Locía no abade a santidá e o froito do costume de coñecer as almas, no 

arcebispo o seguro senso das realidás, queimábase en Gelmirez a xenerosa ambición 

do dreito da eirexe do Sant-Iago» (222). 

Un «monxe proenzal» é encargado de informarnos dos antecedentes 

familiares de Gui (pp. 221-2). 

Noutra orde de cousas, coido que é procedente lembrar que a entrevista 

entre DX e Hugo de Cluny é un feito histórico, se nos guiamos da Historia 

Compostelana, e os termos nos que se expresa Hugo no romance son paráfrase 

dos que lle atribúe aquela crónica. Tamén é certo que, na realidade histórica, a 

intervención de Hugo de Cluny debeu de ser decisiva para que DX atinxira o 

seu obxectivo. 

- Humberto de Saboia (22d) aínda que ten un papel efectivo no 

desenvolvemento da trama, como guía da pasaxe dos Alpes, é presentado como 

un nobre feudal exemplar, que rexe os seus destinos en completa independencia 

dos máis potentes poderes da terra: 

Verdadeiro rei dos montes ( ... ) Ceibe como as neves, non pendía do Rei de 

Francia nin do Imperante, nin poidera o duque de Borgoña conquerilo ( ... )Non foi 
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axote sinón amigo e vixía dos vieiros cinguidores das grandes rexións da Catolicidade 

(p. 238). 

- O patricio-embaixador veneciano que aparece na secuencia 24b, aínda 
que ten un papel relevante no desenvolvemenio da trama, pois lle axuda a DX 

a burla-la vixilancia imperial, aparece tamén representando como tipo social 

bastante exótico, do arredado norte de Italia, case máis preto de Bizancio ca de 
Roma, pero respirando os aires dun mundo novo, superador das vellas forzas 

representadas polo Emperador e o Papa: 

Xusgaba o patricio valeiras as loitas que atreboaban o mundo: -Son fantasmas 

xigantes e moles. Non entenden a nova maneira que van adiquirindo as cousas no 

mundo. Xa os imperios non son posibiles ( ... ) Sabedes quén son os donos do pórvir? 

Pois os concellos, as repúbricas comunás (259). 

- Matilde de Toscana, que contribúe á _realización da viaxe de DX 

ofrecéndolle a súa protección (e así acha xustificación para a súa comparecen­

cia na obra, secuencia 24c) é un dos grandes persoeiros da época, presentado 

dun xeito case ideal: 

Diante, os trompeteiros e paxes fermosamente vestidos, logo a garda de cen 

doncels, eisprendentes de brilantes armaduras, no centro do bosque de lanzas a 

Princesa, montada en égoa branca regalo do Papa, cos dinatarios da corte cuase rial 

levando a dreita seu confesor Frei Anselmo de Lucca (264 ). 

Ela, xunta a Humberto de Saboia, presentan a fasquía máis positiva da 
impredicible camada dos feudais. 

- O burgués florentino Guido della Gherardesca é o segundo «tipo» 

italiano que se nos presenta na obra (24d), e, aínda que cunha caracterización 

física bastante desemellante, non está moi distante do patricio veneciano na 
perspectiva ideolóxica: 

Branco, esmaciado, apesares do seu saber non participaba da psicoloxía dos 

'clércs ' inda compracendose na sua doita conversa, mandaba n' il un patriotismo 

eisaltado: -Considerade a Italia .. Eiquí /en Firenza/ estáse criando na fragoa das 

cativas loitas civís a xerazón destiñada pra mandare no mundo (2667-8). 
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-Na secuencia 25c, a técnica utilizada na presentación de Toledo vólvese 
empregar na presentación de Roma, cun plano de conxunto e no desfile de 
personaxes e turbas anónimas estereotipados. Así: 

O arquitecto Mestre Paulas, que 

... cavilaba paseiando na serán a soma negra dos alciprestes ( ... )Pensaba no novo 

pulo das artes na Borgoña, na Aquitania, na Lombardía, doéndose que Roma 

esmagada por o f~rmidábel pasado non frolecera no novo maio das Artes ( ... ) (278-

9) 

Xohán de Siena, a enigmática personaxe que xa aparecera camiño do 
castelo de La Ferté, que 

... agardaba a chegada do amigo perito nas Artes máxicas pra que no recanto 

mais escuro das Termas de Caracalla, a lus fedehonda de unha antorcha, lle léra o 

libro do Papa Bieito IX, Grimorio a cuio esconxuro terribele galouparían lexións de 

demos ( ... ) (279) 

Nos desertos corridores, nas «cavea» e «vomitoria» ateigados de pechos 

silenzos bulían, silandeiras larvas, as somas de ladroes e asesinos» (279). 

A imaxe miserenta dos xitanos acampados nas aforas: 

Non durmía o barón Pirleone no forte castelo da Illa Tiberina. Finxía na teebra 

orío facianas de afogados ( ... )O barón ollaba con xenreira angustiosa axigantárense 

no ceu estrelecido as torres de Letrán. Contaba os homes, as armas ( ... ) (280) . 

Despois preséntase a visión das igrexas que inzaban a cidade eterna. 

-' 

VISIÓN CRÍTICA E CONCLUSIÓN: IDEOLOXÍA, HISTORIA E 
FICCIÓN 

U nha visión crítica de conxunto do romance debe apuntar antes de nada 
para o escoramento que produce a atrofia da fábula amorosa de XdI e a 
hipertrofia da ambientación ideolóxica-histórica da viaxe xelmiriana, que 
lastra, e ás veces vara, a narración. 
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Nos tres prime iros capítulos preséntase unha Galicia que agrama, turrando 
con decisión dunhas raíces fundidas no fondo étnico céltico, desenvurullándose 
<!índa o fosco manto da paganidade da que os suevos non a deran liberado, unha 
Galicia en pleno proceso de asunción da renacen te cultura europea.No capítulo 
catro, desprégase unha imaxe da Hispania que, puxando aínda por libertarse do 
xugo ismaelita, recén e aínda non completamente ingresada na etapa dourada 
da sociedade feudal europea, que o peso da formidable canga musulmana fai 
tantariñar. A visión de Francia, madureiro dos froitos do feudalismo, e xa no 
limiar do espertar do século doce, é apoteósica: durante os dous capítulos que 
se ocupa dela, despois do engado da lenda carolinxia que ocupa o capítulo 
quinto, o autor, como embriagado de atordoadores incensos, afonda máis e 
máis nun asolagamento hipnótico na conmovedora e alucinante atmosfera 
cultural e relixiosa do medievo: ó tempo que o narrador se chuza de resollo nela 
coma nunha corga interior, énos exhibida e exaltada, sen deixamos alentar, ata 
o paroxismo. Xurdimos do soño visionario abalados pala acción febril coa que 
comeza o capítulo oitavo, e a partir de aquí, na Italia burguesa e citadina, 
espreitan os xermolos de decadencia e ruína final que destruíran implacable­
mente o maravilloso edificio da sociedade feudal. 

A RdX inscríbese plenamente no ciclo de romances «culturais» que O.P. 
escribiu entre 1930 e 1935, no que se inclúen, segundo estableceu Carlos 
Casares (1982:107-26), Arredor de si (1930), Fra Vernero (1934) e Devalar 

(1935); ~ máis precisamente, tamén hai que considerala, xunto a Fra Vernero, 

no contexto da súa novelística «histórica»25
• Tendo en conta que o noso autor 

non coñece a especialización nun xénero literario ( ... ) temperamental mente, nega a 

delimitación rigurosa dos xéneros literarios( ... ) pode abordar calquer xénero e mesturalos 

todos (Carballo, 1981 :664 ), 

tampouco non é descamiñado situa-laRdX por de par doutras obras súas, ó xeito 
de N. Dulin (1987:404-5), como o Ensaio Histórico sobre a Cultura Galega. 

De certo, considerando as tendencias ideolóxicas, as inclinacións in­

telectuais, as querencias sentimentais e os gustos estéticos de O. Pedrayo, é 

absolutamente doado de entender que o seu estro creador se fixase nunha figura 

como a de Diego Xelmírez, tan sobranceira na historia galega e hispánica como 
ignorada ou maltratada pala historiografía española26

, o grande protagonista do 

renacer románico de Compostela e de Galicia, cun significado na historia 

galega comparable ó do Cid na castelá27
• Para O.P., o románico 
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non é unha época dunha historia: é un momento feliz de absoluta identificación entre 

a idea e a forma( ... ) Galicia pode explicarse completamente como céltica, barroca 

e románica (1982: 123). 

Neste contexto 

dominando a primeira metade do século XII xorde un carácter, ás directrices do cal 

seguen obedientes os tempos posteriores: Diego Xelmírez ( ... ) É este home, galego 

e europeo, un dos primeiros europeos da Península, a encarnación dos anhelos do 

tempo románico» (1982:124). 

Por outra banda, 

o cristianismo en Galicia foi e é románico, sensitivo, incorrecto, apaixonado, 

familiar( ... ) A época románica -non dubidaremos en afirmalo como producto da 

observación e experiencia directa- significa a completa cristianización de Galicia 

(1982:143). 

En fin, coido que a obra que estamos a considerar encaixa sen ningunha 

violencia no esquema ideolóxico-estético do autor, tal como está exposto e 

desenvolvido nas intervencións nestes «Coloquios» de A. Torres Queiruga, X. 
R. Barreiro e X. Beramendi, e que enumero a grandes riscos: a súa visión de 

Galicia impregnada de catolicismo, concebido este non desde unha perspectiva 

intelectualmente teolóxica, senón vivido franciscanamente, dotándoo dunha 

proxección panteísta; a ldade Media como época na que se realiza unha 
xerarquización plena do cosmos, e polo tanto pretensión de retomo ó mundo 

simbólico medieval; a idealización da orde social medieval, baseada na 
economía agraria; a valoración negativa da burguesía; a concepción organicista 

da nación ( co seu carpo e a súa alma); o esgotamento das culturas mediterráneas 

fronte ó florecemento da civilización atlántica; a visión providencialista da 

historia de Galicia; ecumenismo europeo da idade media; momento histórico 

de identificación absoluta entre o occidente e o cristianismo. Como expresa 

atinadamente Carballo Calero (1981 :669): 

Aínda que Otero se coidou, mediante unha documentación minuciosa, de 

evitar os anacronismos, a interpretación da figura do protagonista, está feíta desde 

os supostos ideolóxicos do propio autor, o cal, endebén, verdadeiramente artista, 

nesta, como en todas as súas novelas, céibase en conxunto das cadeas que a 
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propáganda dunha fe soe impoñer a un autor comprometido( .. . ) A actitude do autor 

cara a Xelmírez é apoloxética, Xelmírez é verdadeiramente un heroi. 

Antes de rematar, voume referir brevemente, á luz das consideracións 
recén apuntadas, ó momento da carreira de DX escollido polo autor para 
desenvolve-lo seu romance. (Por que non romantizou a consecución do 
arcebispado para Compostela, cume da carreira do prelado compostelán?. 
Algunhas actuacións históricas de DX foron controvertidamente valoradas 
polos galeguistas de «Nós»: DX afondou a súa implicación na turbulenta e 
revirichada política hispánica do momento, á que se podían atribuir como 
consecuencia que ensombrecerían para os seus apoloxetas a categoría do 
persoeiro, por exemplo: as revoltas comunais de Compostela de 1116-7, a 
independencia de Portugal, a ascensión de Afonso Raimúndez, suposto rei de 
Galicia, ó trono hispánico, coa conseguinte perda dun soberano galego28

• Coido 
que isto explicaría a prudente escolla dos primeiros pasos do curriculum vitae 
do xenial mitrado xacobeo. 

Rematarei o meu longo artigo coa valoración que a obra lle merece a dous 

dos seus máis autorizados críticos. Para Carlos Casares (1981:121-2), 

Esta é unha novela culta, sen a penas acción, na que o obxecto principal é a 

exposición literaria da concepción cultural de Otero sobre o século de Xelmírez e a 

exaltación do protagonista ( ... ) Toda a novela está traspasada pota idea dunha 

Galicia europea, intimamente ligada á cultura do seu tempo ( ... ) a través das 

pelerinaxes, pero impedida políticamente polo peso do imperio toledano( ... ) Nunha 

novela coma esta, na que o portagonista non é tanto un home coma unha idea, os 

acertos descansan non no colorido e forza das descripcións, pese a que as hai moi 

fermosas, senón no fulgor das imaxes e na captación de certos matices na interpre­

tación cultural da Idade Media galega e da súa significación no conxunto da 

civilización europea. 

A xuízo de Anxo Tarrío {1988:111), a RdX é, 

tal vez, la más densa pero también atractiva de toda su producción novelística 

( ... ). La visión mágica propia del mundo medieval, el empaque épico del purpurado 

y el contrapunto fantástico, que se incorpora a la novela a través del personaje Xoán 

da Isoma, hacen del relato oteriano una verdadera obra maestra, una especie de 

summa literaria en la que el autor nos da la medida de sus conocimientos históricos , 

pero también de la novela bizantina, caballeresca, pastoril, etc., que la literatura 

gallega( ... ) no pudo desarrollar en su momento. 
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NOTAS 

1·. V. Camilo Flores, «Otero Pedrayo en Roncesvales», El Correo Gallego, l 7-V-88, p. 30. 

2. Soamente anotarei aquí que as abundantes citas literarias que aparecen estradas por todo 

o texto (e que en ocasións me resultaron ilocalizables, e por ende, inverificables), nas que 

O. P. ostenta unha atordoante capacidade para aducir textos memorizados (como é co caso 

comprobado do monxe Raoul Glaber, p. 6) e un indisimulado regusto pola lingua latina 

(ás veces cheguei a preguntarme se nalgún caso non improvisa para despistamos ós 

futuros procuradores das súas fon tes literarias), colaboran de boa gana para a ambientación 

medieval do romance en calidade de proposta cultural. Entre as influencias literarias na 

obra, R. Carballo Calero ( 1981 :669): «Páxinas hai no Xelmírez que poderían figurar sin 

violencia nunha novela de Sir Walter Scott. Pero neutros aspectos achámonos a menor 

distancia de formas máis modernas de novela histórica: Flaubert, Merejkowsky». N. 

Dulin (1987:442), máis con_cretamente, suxire que «las piedras preciosas tratadas en tres 

momentos de la Romeiría nos llevan con seguridad a Huysmans y a sus Des Esseintes». 

3. Sobre isto, véxase Otero Pedrayo (1929), 96-99, onde nos pón en antecedentes sobre o seu 

interese pola HC e a figura do prelado compostelán: «Lémbrome dos días do Instituto, 

cando algunha vez, deixando o balbordo dos cráustros acougaba no silenzo da Bibrioteca 

de Ourense ( ... ) Eu confeso que agarrando algunha crónica vella sentía as poucas páxinas 

os olios cheos d'area e unha envexa tola de pasear poi-os fondos camiños animados poi­

ª primaveira ( ... )Con todo, lémbrome ben, cando a casoalidade fíxome coller o tomo XX 

da 'España Sagrada'. Apesares da miña iñorancia eu sentía unha frouma pecha das 

páxinas, un latexar de vida, un intrés enorme. Alí xentes alonxadas de nós poi-o tempo e 

que nos anos de adolescenza figuraban mais distantes, falaban e vivían, iban e viñan, 

atafegábanse por mil asuntos .. O vello códice pubricado po-o P. Flórez aínda agarda a 

necesaria edición popular e anotada qu'a poña o alcance do púbrico ( ~ .. )No testamento 

de Odoario, na compostelán, na crónica troyana, nos canzoeiros, nos nobiliarios, hai vida 

e intrés ( ... )No latín da 'Compostelana' hai verdes paisaxes, o ritmo das arquiteituras que 

s ' erguen, o infindo rumor do pobo, paixós grandes e pequenas, cuquerías e procedementos 

de cacique, documentos que falan, unha familiaridade c'os camiños do mundo propio da 

crecedeira universalidade de Compostela( ... )» . Por certo, que a razonabilísima queixa 

sobre a carencia dunha edición da Historia Compostelana_aínda é actual 51 anos despois, 

pois aínda ternos que manexa-la edición de Enrique Flórez ( 1765) no tomo XX da 'España 

Sagrada' (reeditada en facsímile pala Real Academia de la Historia en 1965). Existe unha 

traducción ó castelán de M. Suárez, editada con útiles prólogo e notas de J. Campelo: 

Historia Compostelana, Santiago, 1950 

4. Estes dous últimos aspectos serán obxecto de consideración no prólogo que estou a 

preparar da miña edición da obra e nun artigo independente que verá luz proximamente. 

5. Non era aínda arcebispo, interesa destacar isto, como axiña se verá. A primeira viaxe a 

Roma fixéraa Diego Xelmírez pouco antes do seu nomeamento como bispo ( 1100). Antes 
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des ta data, xa traballara como secretario de Raimundo de Borgoña -recén nomeado conde 

de Galicia polo seu sogro, o emperador hispánico e conquistador de Toledo Afonso VI. 

A obra máis recente e completa sobre a figura histórica de DX é de R. A. Fletcher, Sant 

James' s Catapult -The Lije and Times of Diego Gelmírez de Compostela, Oxford, 1984; 

da que estou a preparar unha traducción ó galego, xunto ó profesor David Mackenzie, que 

espero non tardará en ve-la luz. En galego, témo-la xa algo anticuada (a ed. orixinal é de 

1949) de G. Biggs, Diego Xelmírez, Vigo, 1983. 

6. De Braga dependera en tempos a diócese de Iria, pero estivera efectivamente deserta por 

culpa da invasión musulmana ata 1070. A primacía de Toledo permanecera longamente 

apagada polo goberno islámico da cidade, e acababa de ser reposta pouco despois da 

'reconquista' da cidade, en 1085. 

7. Lembrarase que Calixto 11, is to é, Gui de Borgoña, era o irmán do daquela finado 

Raimundo, Conde de Galicia. 

8. Os primerios son abundantísimos en toda ·a obra: sirvan como exemplo a biografía do 

abade Raimundo de Pardiac ou a lenda de Ana de Montreuil e o castelo de La Ferté. 

Podemos pór como exemplo dos segundos: o encontro co conde Raimundo de Galicia, con 

base histórica; a estadía de Margarida na casa dos Frangipani, ou ben o encontro co 

embaixador veneciano en terras italianas, totalmente ficticios. 

9. Concretamente, no seu libro 1, capítulos xvi-xvii (1765:42-50). 

10. Reproduzo as lecturas da primeria edición, pero permitinme corrixi-las erratas evidentes, 

que excepcionalmente, e por vía de exemplo, indico nesta cita cos asteriscos. 

11. Sobre o tratamento de DX pola historiografía posterior, v. o libro de M. Murguía, Don 

Diego Gelmírez, A Coruña, 1897 (hai ed. máis recente en Buenos Aires, 1943). 

12. Quizabes haxa confusión ou atribución dunha numeración distinta á habitual en dar como 

finado a Guillerme IX de Aquitania. 

13. Antes formaban parte das Gesta Compostelana, v. para isto López Alsina, 1988:46-93. 

14. Fáiseme inevitable lembrar aquí a escena narrada por X. L. Franco Grande ( 1987: 1 O) do 

seu primeiro contacto con Otero, cando este, contemplando un cadro de Colmeiro que 

representaba unha malla, improvisadamente, desabrocha en evocacións: «Don Ramón 

evocou as mallas que ~l coñecera, o rexo batelar dos mallos, as <lúas ringleiras de homes 

acamados que cos seus pértegos se acompasaban, baixo o sol de xullo ou de agosto, 

enchendo a eira co monótono fungar dos mallos, despois das rápidas reviravoltas dos 

pértegos no bico das mangueiras ( ... )» 

15. A tendencia a connotar etnicamente a paisaxe é unha constante na obra oteriana: «Xohan 

da !sorna lembrábase de certa antiga historia adeprendida dos beizos do seu abó ( ... ) 

Cecáis teña sido dinantes contada na esquencida lingoa céltiga que soilo despois e sempre 

saben falar as fumas e os bosques» (pp. 62-3). 
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16. Escusamos salienta-la importancia que O.P., coma a maioría da intelectualidade galeguista 

que o acompaña e o precede, lle concede ó compoñente étnico na constitución das nacións 

(xa deixamos apuntado tamén como, misteriosamente, o fondo racial tamén forma parte 

da configuración da paisaxe), pero si que interesa subliñar que as orixes étnicas dormen 

tamén no inconsciente dos individuos, por exemplo en DX: «por o fondo do seu espirto 

espallábanse lembranzas de pobos camiñando, das falas escuitadas de neno nas campías 

esmaltadas de dólmens» (292). Tamén Xdl sente ás veces como se remexe no seu interior 

un pouso racial imposible de pechar en fórmulas racionais: «Ca pirmeira luzada do dia 

esprimehtaba unha misturanza de medo e pracer cando entrando no mesto seo das 

frorestas, un silandeiro camiñar de somas espertáballe pecadentas lembranzas dun culto 

antigo gardado no mais fondo cecais da ialma do pobo» (p. 26). V. máis adiante, a simpatía 

céltica que une a DX con Estebo de Dol. 

17. DX pronuncia, canta ó longo do romance dúas misas con candanseu sermón: en Burgos 

( 141) e o máis extenso, en Auch, ( 171-4 ). Tamén destacan o seu discurso para o cabido 

en Compostela (78-80) e a misa cantada que celebra en Cluny (225). A importancia da 

verba e a voz na caracterización da personalidade de DX había tempo qut? cativara a 

imaxinación de O.P. Xa lemos en O.P. (1929:96-7, 98-9): «Don Diego -Don Sant-Iago­

está presente en todal-as páxinas, dinamizándoas /da HC/. Síntese pisar rexamente poi­

as rúas, poi-os camiños, poi-os salós dos pazos. Percíbese o encello enrugado poi-a 

vontade, o fino sorrir do político, as máscaras con que moitas veces rocobre a sua 

labourada i-enérxica faciana galega, o pracer sporti vo con que se mergulla nas compricaciós, 

os además apaixoados ou prudentes, e sobre todo a grande voz do prelado mandando, 

aconsellando, improrando ( ... )A ideia do Prelado foi servida por unha calidade tamén 

necesaria pr'o trunfo: a elocoencia ( ... ) Precísase un estudo psicolóxico do grande prelado 

e do seu tempo. Un tempo de paixós e loitas entre fortes señores, un pobo que s'orgaíza, 

e novas cousas que bulen poi-o mundo. Xelmírez canaliza en certo sentido a historia da 

Galiza. Impón o ritmo da sua persoalidade. E n'ista laboura non tivo a menor parte a 

palabra de D. Diego ( ... )». 

No Ensaio Histórico da cultura galega (1982: 133) achámo-la explicación do interese de 

O.P. por remarca-la importancia da elocuencia de DX: «Abúsase moito da pretendida 

raposería do Prelado, como querendo confirmar nel o único carácter sicolóxico que os 

enemigos de Galicia atopan nela. Estese outros discursos, en moitos momentos decisivos, 

proban o contrario». 

18. En termos case idénticos na p. 62: «Pouco mandaba o ensoño no esprito aitivo, enérxico 

de D. Diego. Mais desceu da torre c'outra vontade nos ollos, e no peito a fé sen dúbidas 

no seu destino. » 

19. Con todo, despois da homenaxe fúnebre ó capitán, dísenos que «finadas as derradeiras 

sequencias fio de novo Gelmirez o enérxico xéfe dos galegos e dispuxo seguir o viaxe sen 

perda de chisco de tempo» (p. 255). 
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20. Xessé remite ó Libro de Xessé ou Xosué, do Antigo Testamento, que narra a conquista de 

Israel polos xudeus e ó que pertence o famoso episodio da tomada de Xericó. Moitas das 

figuracións das Cruzadas e, polo tantp da reconquista peninsular, foron tomadas deste 

libro na Idade Media. Macabeo remite ós dous Libros dos Macabeos, derradeiros libros 

narrativos do Antigo Testamento, que contan a rebelión dos xudeus contra a dominación 

helenística (c. 160 a.C.) en reivindicación das súas liberdades. Polo tanto, coido que este 

parágrafo hai que interpretalo no sentido de que DX se sentía máis comprometido coa súa 

terra (Galicia) cá coa guerra da Reconquista hispánica. 

21. Un personaxe histórico deste nome aparece como maiordomo dunha terra naHC (I, 25.2) 

e como mílite ( cabaleiro) doador de terrras á igrexa compostelana (HC, I, 31.2), tal como 

se recolle na RdX. 

22. Na HC I, 341.8 aparece un personaxe con este nome vendéndolle unha vila a DX. 

23. O último, ademais dos tamén presentes abades Vimara e Pedro de Cuntis teñen a súa 

existencia histórica garantida pola HC (por eex., en I, cap. 20) e dos publicados por López 

Ferreiro (Historia de la SAMI de Santiago, 111, *,p. 53, apéndices IV, p.30 e XXIII, p. 72). 

24. A súa personalidade está tamén resaltada no Ensaio Histórico (1982: 132): «Anselmo, 

piamontés de Aosta, monxe da abadía normanda de Bec, metropolitano de Cantorbery, un 

puro occidental ( ... ) cunha intuición xenial, inventa a Escolástica( .. . )». 

25. Aínda que, como di Carballo Calero (1981 :668, n.7) «Nun sentido, todas as novelas de 

Otero Pedrayo son históricas». 

26. Sobre is to , xa M. Múrguía alzara a súa voz de protesta, especialmente en Don Diego 

Gelmírez ... , cit. 

27. O paralelismo está nitidamente suxerido no artigo de O.P. (publicado baixo o seudónimo 

«Santiago Amaral») «La Historia Compostelana. Crónica de Europa», Misión, 1944, p. 

14. 

28 . Nesta liña, v. Castelao ( 1961 :277): «Os gal egos ademiramos o talento caciquil de 

Xelmirez; pero non estamos tristes por iñorarmos a data da súa morte e a sepultura en que 

xace, porque traicionou os nosos anceios e desviou as nosas enerxias, creando un 

Emperador para Toledo en vez de formar un Rei para Compostela». 
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